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Lapunk megszerezhető: 
A z o r s z á g o s m a g y a r g a z d a s á g i 

e g y e s ü l e t b e v a l ó b e l é p é s á l t a l , m i a 
m a i s z á m u n k h o z c s a t o l t t a g s á g i n y i l a t -
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Előfizetés utján 
m i l e g c z é l r a v e z e t ő b b e n l a p u n k m u l t s z á -
m á h o z c s a t o l t p o s t a u t a l v á n y o k f e l h a s z -
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n e g y e d é v r e 2 f r t 5 0 

E g y e s s z á m o k a v a s ú t i i n d ó h á z a k b a n 

i s k a p h a t ó k . 
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k o z a t o t a z o r s z á g o s m a g y a r g a z d a -
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t é s i d i j a t k i a d ó h i v a t a l u n k h o z ( B u d a -

p e s t , K ö z t e l e k ) j a n u á r h ó 5 - k é i g b e -

k ü l d i k . 

Pályázat. 
A „Közte lek" s z e r k e s z t ő s é g e 
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p á l y a d í j a t t ü z k i e g y g a z d a s á g i i r á n y ú 

t á r c z a , c z I l l r 
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A p á l y a m ü v e k 1 8 9 2 - i k é v i j a n u á r h ó 
50-á ig k ü l d e n d ő k j e l i g é v e l s j e l i g é s , az 
ró n e v é t z á r v a t a r t a l m a z ó l e v é l k e k i s é -
e t é b e n , l a p u n k s z e r k e s z t ő s é g é h e z . 

A z e l b í r á l á s t s z e r k e s z t ő s é g ü n k e s z k ö z l i . 

A p á l y a n y e r t e s m ü Í r ó j á n a k a p á l y a d í j 
a z o n n a l k i s z o l g á l t a t i k , s u g y ez, m i n t a 
d i c s é r e t e t n y e r t m u n k á k , l a p u n k b a n k ö -
z ö l t e t n i f o g n a k , ez u t ó b b i a k íí r e n d e s i r ó i 
t i s z t e l e t d í j b a n r é s z e s i t t e t v é n . A k ő z ö l h e t l e n 
c z i k k e k a j e l i g é s l e v é l k é k k e l e g y ü t t m e g -
s e m m i s í t t e t n e k . 

A N é m e t o r s z á g g a l k ö t ö t t á l l a t e g é s z s é g -
ü g y i e g y e z m é n y . 

A Németországgal kötött kereskedelmi szer-
ződés szerves kiegészítő részét képezi az állat-
egészségügyi konvenció, a minőt Ausztria-Magyar-
ország már régebben kötött volt Szerbiával, 
Olaszországgal és Svájczczal. Ha tekintetbe vesz-
szük, hogy Németország még egy éviized előtt is 
ily konvencio kötését illetőleg mereven elutasító 
álláspontot foglaltéi vélünk szemben és e maga-
tartását állategészségügyünk rendezetlen voltára 
való utalással indokolta, ugy a konvencio meg-
kötésének egyszerű ténye már magában véve is 
igen örvendetes vívmányt jelez és azt örömmel 
kellene üdvözölnünk piés akkor is, ha az a tény-
legeseknél jóval szigorúbb feltételek mellett köt-
tetett volna meg. A konvenczió megkötésével 
ugyanis Németország elismerte állategészségügyünk 
jelentékeny haladását a legközelebbi mull ban és 
kifejezte egyszersmind bizalmát állategészségügyi 
szolgálatunk szervezete és szabatos funkcziója 
irányában. Ez elismerésre pedig annál nagyobb 
súlyt kell helyeznünk, mert az egy oly állam ré-
sziről jutott kifejezésre, mely már több évtized 
óta igen nagy áldozatokat hoz állategészségügyé-
nek javítására és melynek állategészségügyi szol-
gálata ez időszerint legjobbnak tekinthető. 

A konvenczió szövegének gbndos áttekinté 
sekor azonban arról győződhetünk meg, hogy az 
semmi olyan határozatot nem tartalmaz, mely 
annak értékét illuzoriussá tehetné, mint azt leg-
utóbb egyik-másik részről hangsúlyozták. 

A konvenczió megkötésének czélja az állat-
forgalom biztosítása normális állategészségügyi 
viszonyokkal biró országterületek között. Míg kon-
venczió nem létében egyik állam állatoknak be-
hozatalát valamely másik állam területéről bár-
mikor és bármily okból korlátozhatja vagy egé-
szen eltilthatja és az ebből eredő bizonytalanság 
szükségképen bénitólag hat a termelő állam állat-
produkcziójára és közvetve állattenyésztésének 
fejlődésére, addig konvenczió érvényben lételekor 
az állatforgalom csakis oly okokból korlátozható, 
melyek a befogadó állam állatállományának egész-
ségügyével szorosan kapcsolatosak és melyek el-
hárítása a forgalmat biztosítani akaró kivivő állam-
nak tehetségében áll. Az egyik államtól sem lehet 
jogosan és méltányosan kivánni, hogy lemondjon 
minden módról és eszközről, melynek segélyével 
fenyegető veszély esetén nagy vagyont képviselő 
állatállományát járványok ellenében megvédheti ; 
másfelől pedig a kivivő államnak természetszerű 
kötelessége csak egészséges állatokat kiszállítani 
s ennek megfelelőleg állategészségügyi szolgálatá-
nak megfelelő szervezésével megakadályozni azt, 
hogy területéről állati járványok a másik állam 
területére elhurczoltassanak. 

Ily szempontból tekintve, az u j konvenczió 
határozatai egészen természeteseknek fognak fel-
tűnni, sőt lényegileg más intézkedésekkel, neve-
zetesen a járványok fellépése esetén foganatosít 
ható védekezést megengedő határozatok nélkb: 
állategészségügyi konvenczió nem is képzelhető 

így az állatszállítmányoknak marhalevelekkei 
való ellátásáról szóló 2 pont már ezért is önkényt 
érthető, mert még a bel forgalomban is hasonló 
eljárás van megállapítva s ez utóbbi körülmény-
nél fogva az id. p. végrehajtása semmi nehézségbe 
sem fog ütközni a gyakorlatban. Azon kikötés, 
hogy a befogadó állam a területére behozni szán-
dékozott szállítmányokat saját szakközegelvei 
megvizsgáltathassa (3. p), első tekintetre biza. 
matlanságnak látszik ugyan, pedig éppenséggel 
nem az. Eltekintve attól, hogy az ebből folyó 
jogot raczionalisan senkitől sem lehet elvitatni, 
a határon újból való megvizsgálásra a beíogado 
államnak már azért is oka van súlyt helyezni, 
mert több betegségnek és pedig épen a ragadós 
természetüeknek (pl. a száj- és körömfájásnak is) 
több napra terjedő lappangási időszaka folytán, 
nagyon is könnyen lehetséges, hogy állatokon, 
melyek a berakáskor még teljesen egészsegesek-
nek látszanak, a ragadós betegség szállitásközben 
kitör és a szállítmánynak a határra való érkezé-
sekor már konstatálható. Az állatoknak a bera-
káskor történő egyszeri megvizsgálása tehát nem 
nyújt teljes biztosítékot azok egészséges volta 
iránt s azért a határon újból való megvizsgálás 
csak a szükséges óvatosságtól parancsolt eljárás 
és azt külföldről behozott állatokra vonatkozólag 
a mi állategészségügyi törvényünk is előírja. 

Az állatforgalom szempontjából legnagyobb 
fontossággal azon határozatok birnak, melyek e 
forgalom időleges korlátozását vagy betiltását 
engedik meg járványos betegségek fellépése esetén 

Állatok bevitele az egyik szerződő fél terü-
letéről a másik fél területére a konvenczió értel-
mében csakis három esetben tiltható meg, illető-
leg korlátolható. 

1. Ha az egyik fél területén a keleti mat h i-
vése fellép, a másik félnek jogában áll a kérőd-
zők, sertések és ragályt fogó tárgyak bevitelét 
ideiglenesen megtiltani vagy korlátozni (4. p. ). 
Ez kétségkívül lokális intézkedés, de felvételével 
Ausztria-Magyarország eklatáns módon tárgytala-
nokká tette a német sajtóban még a legutóbbi 
időben is ismételten hangoztatott ama hiresztelá 
seket, hogy Magyarország és Galiczia fehér mar-
hája között még most is elő szokott fordulni a 
keleti marhavész, csakhogy titkoltatik, e mellett 
pedig kifejezésre juttatta bizalmát saját állategész-
ségügyi rendészete s nevezetesen a határszé • 
zet helyes szervezete és eredményes működbe 
iránt, mely teljes védelmet nyújt a tiz év előtt 
teljesen kiirtott betegségnek keletről újból való 
behurczolása ellenében. Tiz év örvendetes tapasz-
talatai indokolják e bizalmat s teljesen jogi -
ama reményünk, hogy a konvenczió idézett pont-
jának alkalmazására egyik szerződő félnek sem 
fog nyílni alkalma. 

2. Szarvasmarha kivitele megtiltható oly vi-
dékekről, melyeken a ragadós tüdőlob uralkodik 
(5. p.), sőt e betegségnek kilátásba helyez.;'- k • 
irtásáig a szarvasmarhabevitel egyéb vidék ekr' ;! 

M a i u & m n n k 14 o ldalra terjed. 

B u d a p e s t , 1 8 9 1 . é v i d e c z e m b e r h ó 3 0 - á n . 20. szám. 

Az országos m. gazdasági egyesület tagjai ingyen kapják. 
Nem tagoknak előfizetési díj: 

Egész évre 10 frt, félévre 5 frt, negyedévre 2 frt 50 kr. 
M e g j e l e n m i n d e n s z e r d á n é s s z o m b a t o n . 

bzerkesziöség és kiadóhivatal: Budapest (Köztele:; 
íillöi-ut 25. szám. 

Levelekre csak beküldött postabélyeg ellenében válaszolunk. 



Köztelet, 1881. deczember 30. 

is a -vágóhidakra korlátozható (záró jegyzők. 
4. p.) 

E határozat már tényleg éreztetni fogja gátló 
befolyását a szarvasmarha kivitelére; megítélé-
sénél azonban tekintetbe kell venni a követke-
zőket : 

Németország, ugy mint azt már előtte Svájcz 
és Hollandia teljes sikerrel tették, több év óta 
nagy erélylyel és igen jelentékeny pénzáldozatok-
kal törekszik a szarvasmarha emiitett pusztító 
betegségét területéről teljesen kiirtani. E czélból a 
beteg és gyanús állatokat leöletvén 1886—1890-ig 
1.799,258 márkát fizetett kártérítés czimén a tu-
lajdonosoknak. Ez eljárásával már is elérte azt, 
hogy a járvány fészkét szűk térre szorította és 
hogy a betegek száma, mely még 1887-ben 2156 
dbra rúgott, a mult évben már 626-ra, vagyis 
három év .alatt 71%-al csökkent. Nem szenved 
kétséget, hogy most, midőn a betegség már arány-
lag csak kis területen és csekélyebb intensitásban 
fordul elő, az irtás munkája még gyorsakb tem-
póban fog haladni és hogy Németország pár év 
múlva tökéletesen vészmentes lesz. 

Ha már most Németország ily erélylyel és 
eddig is megfelelő sikerrel küzd e veszélyes beteg-
ség ellen, akkor ennek csak természetes konzek-
venc iá j a , hogy arra is törekszik, hogy a beteg-
ségnek újból való behurczolását tőle telhetőleg 
megakadályozni törekszik, nehogy ismételt behur-
czölíatása hosszú időnek fáradságos munkáját és 
súlyos pénzbeli áldozatait semmisekké tegye s 
hogy ennek megfelélőleg nem akarja megengedni, 
hogy járványos vidékekről állatok az ő területére 
behozassanak, 

ilyen körülmények között az exportáló ál-
lamnak nem lehet egyéb a feladata és a teendője, 
mint a maga területén is kiirtani a betegséget, 
mely marha-exportjának útjában áll s ezzel oly 
viszonyokat létesíteni, melyek a konvenczió szó-
ban levő pontjának alkalmazását lehetetlenné te-
szik. Ez pedig éppen nem tartozik a lehetetlen-
ségek közé. E lapok f. é. 3-ik-számában beha-
tóan foglalkoztunk már azon módozatokkal, melyek 
« czél elérésére alkalmasak. Az ott elmondottak-
ból kitűnik, hogy jelenleg még aránylag nem je-
lentékeny költséggel kiirtható a betegség azon 
12 vármegye területéről, melyek jelenleg már fer-
tőzve vannak. Megközelítő számítással fél millió 
forintra tehető az összes költség. Mindig föltéve, 
hogy Ausztria is .velünk párirányosan jár el, eny-

TÁBCZA, 

nyi pénzáldozattal legfeljebb 4 — 5 év alatt meg-
szabadulhatunk a konvenczió vonatkozó pontjai-
nak megszorító határozata alól, s ezzel egyidejű-
leg állattartó gazdáinkat megvédhetjük az e be-
tegség folytán évenkint beálló megkárosítástól. 

Az akczió egyébiránt e tekintetben ugy lát-
szik nem sokára megindul. A jelen év folyamán 
a betegség esetei már sokkal pontosabban jelen-
tettek be, ugy hogy most már sokkal jobban, 
mint azelőtt, tájékozva vagyunk a betegség elő-
fordulásának helyei és mérve tekintetében; meg-
van tehát azon alap, melyről a számitások meg-
tehetők és melyről a czéltudatos eljárás megin-
dítható. E mellett a jövő évi költségvetésben 
50,000 frt van a ragadós tüdőlob elleni irtások 
czéljaira előirányozva. Ez összeg magában véve 
csekély ugyan, de ezt csak első részletnek tekint-
jük, melynek segélyével az elfojtó intézkedések 
meg lesznek indíthatók, hogy azután a mivelet 
teljes erővel és széles keretben folytattassák. E 
miveletnek előhaladásával folyton kisebb térre fog 
szorulni az ország 12 északnyugoti megyéjéből 
álló fertőzött terület, melyből szarvasmarha je-
lenleg és a legközelebbi jövőben Németországba 
nem vihető ki. 

3. Az állatforgalom végül korlátozható azon 
esetben, ha valamely betegség az egyih fél térü-
letéről a másik fél területére tényleg behurczol-
tatot. (6. p.) E pont főleg száj- és körömfájás 
erősebb uralkodása esetén jöhet alkalmazásba 
már azért is, mert a betegség esetleg a szállítás 
közben fejlődhetik ki az állatokon. De épen ezért 
a határszélen újból való vizsgálat csak a mi 
hasznunkra fog válni, mert az ekkor történő kon-
statálása a betegségnek csak az illető szállítmány 
visszautasítását fogja, maga után vonni, mig ha 
ennek hiányában a behurczolás tényleg megtör-
ténnék, ennek folytán a forgalom egészben volna 
korlátozható. A betegségnek behurczolása esetén 
előirt eljárás egyébiránt védelmet nyújt az ellen, 
hogy a szóban levő pont elegendő ok nélkül ér-
vényesíttessék. Különben semmiképen sem lehet 
elvitatni azon álláspont korrektségét, hogy ha va-
lamely állam, melynek az állatforgalom biztosí-
tása különösen érdekében áll, saját területén fo-
ganatosított intézkedéseivel nem képes megaka-
dályozni ragadós betegségeknek behurczolását az 
importáló állam területére, viselje azon védekezési 
eljárás.súlyát, melyet ez utóbbi saját állományá-

Ennek legnagyobb része kivitelre kerül. — 
A többi között elszállítottak 1890-ben Chicagó-
ból 520 millió font szalonnát, 85 '5 millió font 
sonkát, 521 millió font zsirt. 

Azt hiszszük, hogy ma, mikor az amerikai 
sertések versenye a magyar gazdák nyakába 
szakadt, érdekes dolgot cselekszünk, midőn igye-
kezünk a chicagói sertéskivitel mérve, az egyes 

nak egészségi állapota érdekében jogkörén belül 
szükségesnek tart. 

Az állategészségügyi egyezmény itt röviden 
ismertetett határozatain kivül több pont még a 
szállító kocsik fertőtlenítésével, a betegségek be-
jelentésével, a határszéli forgalommal és az ál-
lategészségügyi szolgálat kölcsönös ellenőrzésével 
foglalkozik. Ez utóbbi (7-dik) pontot itt-ott né-
met részről kifejezett bizalmatlanságnak tekintet-
ték. Sehogysem érthető azonban az ily fölfogás 
akkor, midőn Németország ugyanazon jogot biz-
tosítja a mi közegeinknek. Tartanunk pedig az 
ily szemleutaktól nem kell akkor, ha intézmé-
nyeink az elfogulatlan kritikát kiállják. 

Az egyezmény e rövid áttekintése eléggé 
meggyőzhet annak megfelelő és reánk nézve 
előnyös voltáról. Egyetlenegy olyan intézkedést 
sem tartalmaz, melyet részünkről lealázónak vagy 
aggályosnak kellene tekintenünk. Sőt ellenkezőleg. 
Az egyezmény oly feltételek alatt köttetett és oly 
határozatokat tartalmaz, melyek a két szerződő 
fél teljes kölcsönös bizalmát juttatják kifejezésre 
állategészségügyi intézményeik és szolgálatuk irá-
nyában. Azon tartózkodást tekintve, melyet Né-
metország állategészségügyünket illetőleg velünk 
szemben még a közelmúltban is tanúsított, min-
den várakozást felülmúlóan kedvezőnek kell te-
kintenünk ez egyezményt, melynek minden sorá-
ból azon megnyugtató tudatot meríthetjük, hogy 
immár megszűnt és pedig megszűnt előreláthatólag 
egyszersmindenkorra azon akadály, mely állat-
kivitelünk fejlődése állandósulása ellenében mind-
ezideig érvényesült. 

Az 1879 óta elzárva volt német határ meg-
nyílása és állandó nyitvamaradása állatállomá-
nyunk előtt legalább tizenkét évig a közvetlen ered-
ménye és kifolyása ez egyezménynek. De lesz még 
egy más, nem kevésbé fontos közvetett eredménye 
is, t. i. állategészségügyi intézményeink további fej-
lesztése és az állategészségügyi állapotnak min-
den irányban leendő javulása. Jól tudjuk, hogy 
bármennyire haladtunk is, e téren még sok a 
tennivaló. Az • -ítorvosi szolgálatnak a járások-
ban szabatosabb^tétele, a betegségek, pontos beje-
lentésének szigorítása, a kártalanítás az állatbiz-
tosítás létesítésére, az állatorvosi szakoktatás ni-
veaujának további emlése még á közeljövő felada-
tát képezik. Csak e feladatok megoldásával fogjuk 
állategészségügyünket minden részében rendezett-
nek tekinthetni és a most kötött német-osztrák-

száma 2250 drb. A telek, melyen a társaság 
épületei állanak, 20 ha.-t tesz ki, az épületek 
belső termei azonban 57 ha. területüek, mihez 
még 16 ha. kerül a fagyasztó-helyiségekből. A 
raktárak körülbelül 130,000 tonnát képesek ma-
gukba fogadni. Ez épületeken kivül vannak még 
külön enyvgyárak, melyekben körülbelül 7 millió 
font enyv és 9500 tonna külömböző trágyaféle 

készül 600 munkás 
igénybe vételével. 

A legérdekesebb 
a sertések levága-
tása. A mint azok 
a vasutakon ér-
keznek, nagy és 
tágas szállásokba 
hajtatnak, hol ad-
dig, mig rájuk 
kerül a sor, jó 
etetés és itatásban 
részesülnek. Azu-
tán kiválasztatnak 
minőség szerint és 
pedig máris az 
egyes kiviteli vi-

dékek Ízléséhez mérten. A sertések átlagos kora 
6—18 hónap, sulyuk 150—200 font. 

Minden egyes igy összeszedett sertéscsoport 
megméretik és az ugyn. «sóhajok hidján» át a 
felső emeletre hajtatik. Most kezdődik az igazi 
munka. Rendesen 20 drbot eresztenek egyszerre 
az első « t e r e m b e E g y munkás azután sorra 
egy-egy sertést ragad meg a hátsó lábán és rövid 
lánczot csavarva rá, a gép segítségével felhuzatja 
a padozatig. A padozatokon végig, mint 1. ábránk 

E g y c h i c a g ó i s e r t é s v á g o d a . ) 

Az amerikai Egyesült-Államok földmivelési 
minisztériumának legutóbbi adatai szerint 1891. 
január hó 1-én 50 millió sertés volt az Egyesült-
Államokban, még 
pedig 3/3-részben 
az úgynevezett 

*PackingStaates», 
t. i. hajóval meg-
közelíthető álla-

mokban. — Négy 
ilyen államnak Jo-
va, Illinois, .Mis-
souri és Kansas 

sertésállománya 
18.896,000 drbot 
tett k i Cincin-
nati t tartották sok 
éven át a sertés-
kivíteí és vágodák 

metropolisának, 
ma azonban már [ügy e tekintetben, mint a 
süárvasmarhávágodák és kivitel tekintetében" is 
felülmúlta Őt Chicago. 

A chicagói marhavásárokról közöltünk már 
statisztikai adatokat most csák röviden említ-
jük fel, hogy 1890-ben volt a felhajtás 3.490,596 
dara szarvasmarha, 7.692,657 darab disznó, 

*) Undwirthsqhaftliche Thierzuoht 1891. évi 51. 
számának közleménye után. 

1. ábra. Armour & Co, kiviteli sertés vágodája. 

kiviteli üzletek sibről lehetőleg tiszta képét adni. 
Egyik legnagyobb kiviteli czég az Armour, & Co., 
ennek. üzletét fogjuk ismertetni, s "a közqlt rajz 
a vágás és húsfeldolgozás egyes momentumait 
igyekezik feltüntetni e világczég helyiségeiből. 

A czég 1891-ben maga 1.714,000 sertést, 
712,000 drb szarvasmarhát, 413,000 drb juhot-
vágott le és dolgozott fel. Munkásainak száma 
7900 ember, a saját és külön e czélra készített 
fagyasztó-kamrákkal ellátott vasúti waggonok 
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magyar állategészségügyi egyezmény egy nyomós 
okkal több arra nézve, hogy .e feladatom, mi-
előbb törekedjünk, megvalósítani. H. F . 

A házi gomba, mint a lakóházak 
ellensége. 

Nedves lakásoknak gyákori vendége a házi 
gomba (Merulius laerymans.) 

Ez a bámulatosan gyorsan terjedő és minden 
fatárgyat vagy alkatrészt a legrövidebb idő alatt 
oly kérlelhetetlenül elpusztító élősdi növény va-
lódi réme azon helyeknek, a hol egyszer felüti 
fejét, undort gerjesztve egyúttal dögleletes sza-
gával, melylyel a lakások levegőjét betölti és él-
vezhetlenné teszi. 

Első- megjelenése egy kis húsos, vörhenyes 
sárga vagy barnás szinü lepény, vagy taraj a 
padlózat valamely hasadékában vagy a falak 
menti deszkahézagokban. Ha figyelemmel kísér-
jük mondhatni szemlátomást növekedik úgy nagy-
ság mint terjedelemben s ha valamely fatárgyat 
közelében talál azt rögtön élősködésének áldo-
zatává teszi s felkúszva reá, a legrövidebb idő 
alatt tönkre juttatja. Nincsen szobabútor mely, 
ha a padlózaton áll vagy avval összefügg, előle 
menekedhetnék; az ágyak lábai körülfoglalva 
általa, mintha helyükből nőnének ki, magas szek-
rények alulról kezdve tetejükig tenyérnyi széles-
ségben vele befuttatvák. Ajtófelek, padok s áta-
lán minden állandó helyhez kötött vagy nehezen 
mozdítható fatárgy megtámadtátik s nem ritkán 
egy év alatt el van korhadva minden s mintha 
szú ette volna meg, szilárdságát elvesztvén össze-
roskad, maga alá temetvén egyúttal a gombát is, 
mely táplálék hiányában azután elhal. 

A házi gomba, mint a gombaféléknek álta-
lában, éltető eleme a nedvesség lévén, a sötét, 
nedves, nem szellős helyeket keresi fel, igy nedves 
pinczéket s nedves szobákban a padozat alatti 
részeket. Székhelye a nedves, laza rostú, puha 
fa, régi lebontott épületekből felmaradt kőtörme-
lék, nedves pinczeföld stb. 

A házi gomba spórák által szaporodik, a 
melyek a duzzadt lepények felszínén, mint fa-
hajszinü por jelennek meg. Az érett termőtest 
széleiről, — hol gyakran vizenyős vagy tejszerű 
folyadék szivárog ki s kis cseppek alakjában a 
felszínen észlelhető, — számtalan hajszálvékony-

ságu szálacska indul szerteszét,- a melyekkel 
a gomba táplálkozik és terjed, bebocsátva azokat 
a legfinomabb résekbe, hol táplálékát feltalálni 
réméli. Ezen szálakkal árasztja el az egész házat, 
ha egyszer tanyáját ott felütötte. Volt eset, mi-
dőn ezen szálak egyik szobából a másikba men-
teká t , daczára annak, hogy kettejük között egy, 
őket egymástól elválasztó és cementtel burkolt, 
széles előszoba állott, melyen át nem hatolhatott 
s csak a padozat alatti nedves földréteg szolgál-
tathatott utat nekik. 

Ha egy, a házi gombától ellepett, épületben 
a padolat egy deszkáját felszedjük ily szálak ezrei 
tapadnak szakálszerüleg annak alsó lapjára és 
ha veszszük, hogy azok mindegyike él és táplál-
kozik, valóban nem csodálhatjuk azt a gyors 
romboló munkát, melyet tapasztalásból ismerünk. 

Megismerve az ellenséget, melytől magunkat, 
illetve tulajdonunkat védeni akarjuk, meghatároz-
hatjuk mondottakból, hogy mit kell tennünk annak 
elkerülésére, annyival is inkább, mert legbizto-
sabban fegyverkezünk ellene, ha akkor állunk 
résen, midőn még nem fenyeget és midőn még 
hatalmunkban áll megakadályozni, hogy az a jö-
vőben se lépjen fel támadólag. 

Iiy figyelembe veendő tekintetek a következők: 
1. Első dolog, a mit mint leglényegesebbet 

kell, hogy felemlítsek az az épület helye- és 
környékének vizmentesitése — legsikeresebben 
kiterjedt alagcső-hálózattal — mely által a gomba 
éltető elemét, a nedvességet, veszíti el. 

2. Az épületek felépítésekor beszerzendő fa-
anyagnak kifogástalansága és annak olyatén 
megválasztása, hogy az teljesen száraz és min-
denesetre téli vágású legyen, midőn a nedvkerin-
gés a fában lanyha. 

Ha gvanus anyagra találunk, — mit a 
házi gomba spóráiról könnyen felismerhetünk, — 
ne átaljuk azt felhasználás vagy megvétel előtt 
szakértővel megvizsgáltatni és inkább drágábban 
beszerezni a jót, mint a baj biztos kilátásával 
kevesebbet áldozni rossz anyagért. Első sorban 
természetesan a puha fa forog szóban, melynek 
laza rostjai könnyen hozzáférhetők a gomba-
szálaknak ; ilyen elővigyázatra figyelmeztető anyag 
a felvidéken a bőven importált lengyel fa, mely 
olcsóságánál fogva a legtöbb esetben győztes 
vetélytársa a hazaj drágább fenyőfának és me-
lyet éppen ezen tulajdonságánál fogva az építő 
közönség venni és alkalmazni szeret. A már 

több" esetben szerzett tapasztalatok,- kétséged ki-
záróan ezen faanyag veszélyes voltára engednek 
következtetni, miért is el nem mulaszthatom a 
figyelmet felhívni ezen, a gombacsírákat már 
valószínűleg ' magában rejtő épületanyagnak a 
használatból való kivételére, vagy legalább alkal-
mazásának kizárólag a földszinttől távol, aláren-
deltebb fontosságú czélokra való szorítására, pl. 
födélszékekre, zsindelyekre stb. 

A puhafának szervezeti lazaságáról szólván, 
helyén valónak találom a puhafa konzerválásának . 
egy legújabb módját röviden ismertetni, melynek 
alkalmazása — olcsóságánál fogva — talán a 
kifogásolt faanyag használhatóságán is sokat , 
lendítene. Ez Hager Hermann dr.-nak módja, 
mely abból áll, hogy a fa elsőbben forró vas-
gálicz-oldattal telittetik, s történt kiszárítás 
után forró vizüveg fürdőbe tétetik. Ezen fürdő-
ben csakhamar vegyi folyamat megy végbe, 
melyben a vizüveg-oldat a vasgáliczczal a külső 
farétegekben egy — vizben telesen oldhatlan — 
vassilikátot alkot. Utóbbi teljesen indifferens test, 
mely .egyúttal azonban pánczélt képez a belső, 
vasgáliczczal telitett mag körül, megvédvén előb-
bit a szétbomlástól. A keresztmetszet fasejtjeit 
kitöltő só megakadályozza hosszú ideig azodva-
sodás és romlás bekövetkezését. 

További kívánalmak: 
3. A régibb építkezésektől szerzett vagy le-

bontott épületekből felmaradt törmeléknek, hu-
musz- és fürészpornak, továbbá pinczék és kutak 
ásásánál nyert friss és nedves földnek padozat 
alatti feltöltésül való használásának teljes mel-
lőzése. 

4. A túlságos vastag vakolásnak, valamint 
farészek bevakolásának elkerülése. 

5. A farészeknek a földtől és faltól való 
elszigetelése, történjék ez akár olajos festékkel, : 
firnájszszal, staniol- vagy zinklemezekkel, akár 
aszfalt- vagy 1—IVa cm. vastag betonréteggel,: 
Végre : 

6. A szó legszorosabb értelmében vett tisz-
taságnak minden tekintetben való szorgos ke-
resztülvitele és ellenőrzése, á pöczegödrök tartal-
mának az épület környékére való tökéletes ártal-
matlanná tétele, minthogy különösen a híg ü rü -
léknek a gomba-spórák csiráztatására nagy és 
elősegítő befolyása van. 

Nehezebb és fölötte feltételes, bizonytalan 
sikerű feladattal állunk szenn ' . ... ' 

mutatja, lejtős sikban hosszú sin fut végig, melyen 
az igy felakasztott sertés önsúlyától hajtva a 
második szobába gurul. Itt egy munkás vasros-
télyon állva, éles rövid késsel a sertés szivét döfi 
át. A vér a rostélyon keresztül, alatta felállított 
hordókba folyik. Az igy megölt sertés tovább 
gurul és a mint a nagy, forró vizzel megtelt üst 
fölé kerül, a munkások egy nyomással kiszaba-
dítják a láncztól 
és az állat a forró 
vizbe esik. Itt 3 
perezig leforráz-
tatik, hogy a sörte 
és szőr annál 

könnyebben vál-
hasson el a bőrtől. 
A nagy üst másik 
végén kiemeli a 
gép a megforrasz-
tott állatokat és 
egy asztalra d bja. 
Ez asztalon külö-
nös szerkezetű gép 
segítségével bá-

mulatos tisztára 
dörzsöltetik a ser-
tés. (Előbb 10 munkás végezte ezt a munkát kézzel 
és megfelelő szerszámokkal, de egy strájk alkalmával 
a társaság mérnöke e gépet találta föl, mely azóta 
kifogástalanul működik.) Igy tisztítva a sertés, egy 
második asztalra kerül, hol a munkások még az 
esetleg megmaradt szőrt ledörzsölik és hideg viz-
zuhanyok segítségével tisztára mossák az állato-
kat. Most jön az egészségügyi szemle, inely után 
félig levágják a sertés fejét, az állatot ismét lá-

böző kocsonyákat és füstöli húsfélékét. A hus-
részek aprítása gőzzel hajtott gépekkei történik, 
A jó minőségű sörtéket a kefegyárosok, míg á 
gyengébb minőségűeket a czipészek veszik meg, 
de lószőrrel keverve vánkostölteléknek is hasz-
nálják. Az összegyűjtött vért részint albumin-
gyártásra használják föl, fényképészeti czélokra, 
részint pedig a czukorfinomitóknak adják el, ' 

vágy pedig trágyá-
nak értékesitik. Azc 

őrölt csontok szin-
te igen keresett 

trágyaszert képez-
nek. A jégkama-
rákból a szétvágott 
testrészek a hen-
testermekbe kerül-
nek, hol a munká-
sok hatalmas tag-
lókkal és késekkel 
a megfelelő sonka 
stb. részekre vág-
ják szét. Az Ar-
mour & Co. "czég 
vágódáiból kike-
rülő termények te-

kintélyes része az Egyesült-Államok területén belül 
talál fogyasztóira, de igen nagy részük szétmegy 
a világ minden tájékára. Egyedül a fentnevezett 
czég a most lefolytévben nem kevesebhet, mint 356 
millió m, értékű sertésterményt küldött szét. Ebből 
volt sózott és füstölt szalona 157 millió márka 
tékben, disznózsír 144 millió, sonka 34 millió, 
sózott sertéshús 20 millió és friss, különösen 
elkészített sertéshús 236 ezer márka. 

2. ábra. Armour & Co, kiviteli sertés-vágódája. 

addig, mig az felvágva a jégkamrákba kerül, az 
egész eljárás csak 10—15 perczig tart. 

A belső szervek minden egyes részét óva-
tosan elkülönítik és a zsírtalanítás után további 
használatra félreteszik. A tüdő, a szív és a máj 
kolbászszá gyártatik. A beleket kitisztítják, lefor-
rázzák és a kolbász-gyártáshoz használják fel. 
A kolbászok is egészen az egyes fogyasztók ízlése 
szerint készíttetnek el. Ép ugy gyártanak külöm-

bánál fogva felakasztják, hogy tovább guruljon 
a felbontókhoz. Miután itt kivették a zsigereket, 
a következő asztalnál történik a zsír kiszedése, 
azután a fej és a nyelv eltávolítása és végül a 
testet kétfelé vágják, hogy az igy elkészítve, még 
mindig a sínen függve, a jégkamrákba guruljon. 

Mind e munka igen gyorsan történik, ugy, 
hogy az élő sertés felakasztásától kezdve egész 
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— a gombától már megtámadott — épületből 
akarjuk azt kiirtani. 

Bizonytalan sikerű, mondom, mert a kipusz-
titásra ajánlott szerek és módok sokasága da-
czára feltétlen biztos hatású egyik sem, de nem 
is lehet, mert először az előforduló rejtettebb 
zugokhoz hozzáférni sok esetben alig lehet, és 
ha ez ki is van zárva, már egy néhány por-
szemnyi spórának vagy gombaszálnak visszama-
radása, — ha életfeltételükhöz szükséges egyik 
vagy másik tényező jelen van, — elegendő lehet, 
hogy a házigomba ismét kifejlődjék és uralmát 
visszahódítsa. 

Ez teszi indokolttá és szükségessé, hogy ott, 
hol a gomba csak mutatkozik, a legnagyobb 
körültekintéssel és alapossággal lássunk a dolog-
hoz és elkövessünk a lehetőségig legsürgősebben 
mindent, a mi a gomba tökéletes kiirtásának 
sikerét legalább a biztonság valószínűségével ki-
látásba helyezi. 

Első dolog legyen minden faalkatrészt a 
baj színhelyéről eltávolítani és a padozat alatti 
feltöltést a szükséghez képesti 100 méter, vagy 
ennél is nagyobb mélységben kihordani, megje-
gyezvén, hogy ha a gomba még nagy tért 
nem is foglalt el, korántse takarékoskodjunk és 
ne kicsinyeljük a bajt, hanem minden, még a 
távolabbi helyekre eső farészeket is távolítsuk 
el, nehogy későbben másutt gyűljön meg vele a 
bajunk. Mihelyt evvel végeztünk és az alapfa-
lakról, nemkülömben ezek felett 050—060 mé-
ternyi magasságban a vakolatot levakartuk és a 
falazat hézagaiból a gombás faalkatrészek fel-
fekvési vagy érintkezesi lapjain a gombarostos 
vakolatot a legtisztábban és legnagyobb pedan-
teriával kikapartuk, foghatunk a tulajdonképeni 
munkához, a fertőtlenítéshez. 

Ezzel kapcsolatban, ha a feltöltés kihordása 
után bármily csekély mérvű talajnedvességre ta-
lálnánk, ugy a ház körüli részt, valamint a szó-
ban forgó lakhelyiségek térségeit is sűrűen meg-
alagcsövezzük, hogy az újból ráhordandó feltöl-
tésnek teljes szárazsága a jövőben is biztosittas-
sék; az alapfalak netáni nedvességét czement-
vakolattal és az erre alkalmazandó vékony asz-
falt-réteggel teszszük ártalmatlanná. 

A desinficziálásra, mely az épületből eset-
eg el nem távolitható faalkatrészekre (melyek 

azonban gyökeres orvoslás elérhetésére lehetőleg 
elő ne forduljanak) és a falakra terjed ki, sok-
féle szert ajánlanak és használnak. így a vizzel 
higitott kénsavat, petroleumot, karbolineumot, 
Látrányt, salicylsavnak alkoholos oldatát (5 gr. 
sahcylsav: 1 liter alkoholra), sublimát-oldatot 
(1 gr. sublimátum: 100 gr. forró vizre), továbbá 
950 gr. konyhasó és 50 gr. porrátört bórsav 
keverékének 5 liter forró vízben való oldatát, 
valamint az ehhez kasonló összetételű u. n. 
Antimeruliont, mely vizüvegnek 3 % bórsav és 
&>/0 konyhasóval való keveréke. 

Első három gyengébb, utolsók erősebb ha-
tású szerek. Bármelyikét ezeknek fogadjuk is el, 
a fenforgó körülményekhez képest fertőtlení-
tésre, azzal az emiitett fa- és falrészeket egy 
pár napi időközökkel kétszer vagy többször jól 
bemázoljuk, mely czélra ecsetet vagy szivacsot, 
mélyedéseknél kézi fecskendőt használhatunk. 
Természetes, és könnyen érthető, hogy a belse 
jében már magtámadott fa felszínének bekenése 
rendszerint nem sokat használhat, mert a fer-
tőtlenítő folyadék bele nem hatolva, a gomba-
csirákat sem pusztítja el, s igy ily esetekben a 
fertőtlenítés daczára a baj megujulhat. 

A desinficziálás befejezte után jön a friss 
feltöltésre a sor, melyet legczélszerübben olyan 
anyagból választunk, melyben a gomba nem 
élhet meg, minő a kőszénhamu és salakpor. — 
Néha szokás e fölé még mintegy 30 cm. vas-
tagságú réteg oltatlan meszet is tenni, s erre 
ritka portland-czementtel beöntött szárazon rakott 
téglaburkolatot. Felérve a feltöltéssel a vánkus-
fák alsó lapjáig, a feltétlen száraz fából készí-
tendő padozat deszkáit, valamint az azt tartó 
gerendák alsó lapjait egy párszor az illető des-
inficziáló szerrel jól bemázoljuk és csak azután 
alkalmazzuk. Tekintettel arra, hogy a gomba a 
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szellős helyeken nem tenyészik, czélszerü a pa-
dozat alatti rétegnek, a gomba legkedvesebb 
tanyahelyének folytonos szellőztetéséről is gon-
doskodni az által, hogy a szobák padozata alatt 
keskeny légürt hagyunk, melyet a külső légkör-
rel a kéményeken és az épület szemközti oldal-
falain készített nyilasok által hozunk összekötte-
tésbe. Nehogy azonban a szobában való járás-
kelésnél a padozat nagyon dobogjon, és a hideg 
áramlat télen a lakást esetleg nagyon kihütse, 
a légürt kis csatornácskákkal, vagy még jobban 
szárazon egymás mellé rakott 2—3 hüvelykes 
alagcsövekkel pótolhatjuk, melyekkel az épület 
szemközti falain hagyott nyílásokat összekötjük, 
a keresztező csővonalakat egymással is érintke-
zésbe hozván. 

Sok esetben a kéményeket e czélra fel sem 
használhatjuk s akkor csakis ily módon tudjuk 
a szellőztetést keresztülvinni. A szellőzési be-
rendezés csővonalainak egymástól való távola 
legczélszerübben 2—3 méterben állapitható meg. 

Befejezésül még csak annyit jegyzek meg, 
hogy bekövetkezett gombásodás esetén előbbiek-
ben röviden előadott átalakítási és tisztítási mun-
kálatok oly tetemes költségbe kerülnek, mely 
sikeres munkánál is jóval felér egy ujabb épít-
kezéssel, s hogy legbiztosabb fegyver kezünkben 
minden ellenség ellenében az óvatosság és elő-
vigyázat. 

«Ki rosszul épít — kétszer épít.» 
Dauscher Miklós 

kultur-raérnök, 

Kérdések a gyakorlat köréből. 
60. k. Kukoricza górét kell építenem a meglevő 

mellé, m. e. 400 hektoliter szemes tengeri szá-
mára kérném a méreteket és egy ekkora nagy-
ságú, teljesen modern rendszerű góré pontos 
leírását. K. M. 

61. k. Melyik a legjobb szerkezetű grubber 
borona ? különösen a Nicholson, Clayton és 
Shuttleworth és végül a Mayer- félék közül melyik 
érdemli meg az elsőséget? K. M. 

62. k. A peronoszpóra vitikola ez évben 
szőlőhegyeinkben meglehetős pusztítást végzett. 
Vaijon az őszi két és fél havi szárazság nem 
volt e reá olyan hatással, hogy a jövő évban 
lenndő fölléptétől ne tartsunk? Ajánlatos esz-e 
permetezni és mikor? K. M. 

63. k. Minő módon és miféle trágyával leg-
helyesebb fiiloxera-mentes európai szőlőmet trá-
gyázni? Mennyi a trágyaszükséglet? Szőlőm 
déli fekvésű, nagyobb részben humózus-fekete 
vályog, kisebb részben sárga-homokos agyag, az 
utóbbi pala altalajjal. Szőlőm tavaszszal lesz négy 
éves, rigolozott földbe ültetve az idén már ter-
mett is. Fajaim: olasz rizling, som (furmint), 
többféle muskatály, oporto és carbenett. Eddig 
korhadt istálló-trágyát félannyi fahamuval vegyítve 
használtam s. évente, hol őszszel, hol tavaszszal 
trágyáztam, a tő mellé, felül ásott lyukba 3—4 
tele marok hamu és trágya-keveréket helyezve. 

Rendelkezem istálló-trágyával quantum satis ; 
fahamuval, holdankint 3 q-t számítva. A mű-
trágyák közül mivel, mily mennyiségben, hogyan 
éljek? egyáltalán: istálló trágya ésfahamu mellett, 
mikhez potom áron jutok, czélravezető-e még a 
műtrágya is? _ K M. 

64. k. November hó elején hizlalás czéljából 
' fiatal ökröket vettem, melyeket azóta az őszi 
munkálatokban használván kissé leromlottak; 
bekötési sulyuk éheztetés után 334 kilogramm 
átlagban. 

Rendelkezésemre áll: Takarmányrépa, réti 
széna és sarjú II. minőségű vöröshere, II. minő-
ségű kukoricza-dara őszi és tavaszi polyva. 

Felkérem gazdatársaimat adjanak praktikus 
tanácsot arra nézve, hogy mily hizlalási mód 
mellett érhetem el jelen esetben a legrövidebb 
idő alatt a legnagyobb sulyszaporulatot. Meg kell 

ugy" ia jegyeznem, hogy répám romlik s félek 
tőle, hogv nem lesz soká tartható. 

Atkár, __ K. G. 

48. f. A kert! utak füvesedésónek ellen-
szere. A kerti utak füvesedésének, illetőleg 
begyepesedésének meggátlásáról már sokat ta-
nakodtak a szakértők, de univerzális ellenszert 
még mindezideig nem találtak. Mindazonáltal sok 
mindenféle módszert javasoltak s alkalmaztak a 
kerti utak tisztántartására. 

A begyepesedés meggátlásának legegyszerűbb 
módja a gyakori letaposás, járás, mert a gyak-
ran járt utakat nem lepi el a fü, a gyom, példa 
rá a sokat járt mezei ösvény, gyalogút. A mel-
lett azonban, hogy az ily kerti utak széleit vagy 
kevésbé járt részeit fel veri a fü, még sem 
ajánlható e módszer, mert kivihetetlen, hiszen a 
kert kevésbé látogatott utainak is tisztáknak 
kell lenni. 

A begyepesedés meggátlásának legjobb módja 
az, melyet az észak-amerikai Egyesült-Államok 
némely városainak (New-York, Washington) nyil-
vános terei s kerteiben alkalmaznak. E városok-
ban a kerti utakat aszfaltozzák és pedig oly 
módon, hogy a jól kikavicsozott utakra egysze-
rűen ráöntik az aszfaltot és lenyomják, lesimít-
ják, a nélkül, hogy előbb betonozták volna. (V. 
ö. Szabó József. Észak-amerikai utam. Népszerű 
természettudományi előadások gyűjteménye. 1883. 
évfolyam III. és IV. füzet, 10. 1. Kiadja a Ter-
mészettudományi-társulat.) Ezen módszer azonban 
magán kertekben a nagy költség miatt nem al-
kalmazható, mert csak kevés milliomos engedhet 
meg magának ily fényűzést. 

Sokan e helyett a kerti utak betonozását 
ajánlják s állítólag a betonozást alkalmazták 
is már egyes franczia s angol kertekben. A 
betonázásnak azonban nem kell oly tökéletes-
nek lenni, mint az épületek vagy csatornák-
ban. Elégséges a kerti utak felporhanyitott ta-
lajához kőtörmelékkel vagy kavicscsal kevert 
homokot s olcsó czementet keverni, feláztatni, 
s azután jól s az utaknak megfelelő hajlással 
lehengerelni. Ez olcsóbb mint az aszfaltozás, de 
még mindig eléggé költséges. 

Mások ismét az utak feltalaját sósatfVal, 
kénsavval, petróleummal vagy más a növény-
tenyészést gátoló folyadékkal ajánlják jól meg-
öntözni ; tagadhatlan, hogy e szerek alkalmazása 
egy időre megakadályozza a füvek, gyomok fel-
verődését, de csak egy időre, mert már néhány 
hónap, sőt néhány hét multán a használt szere-
ket újra kell alkalmazni, a mi a mellett, hogy 
számot levő munkába kerül, még költséges is. 
E módszernél még mindig olcsóbb s czélra ve-
zetőbb a kerti utak begyepesedésének megaka-
dályozására a kapával, kaparóval vagy vasgereb-
lyével való gyakori tisztogatás. S ez kivált akkor 
válik be, ha "a kerti utak is ugy épitvék, mint 
a rendes szekérutak, ha némileg egyszerűbben 
is. Vagyis ha a kerti utak felásott talaját néhány 
czentiméternyi mélységig eltávolítják, a mélye-
dést azután darabos kövekkel kitöltik s erre 
finomabb de megrostált kavicsot öntenek. Ugy a 
kőréteget, mint a kavicsréteget azonban jól le 
kell hengerelni. Az ily utak ritkán, s csak épí-
tésük után jó későn gyepesednek be, ekkor is 
azonban könnyen tisztogathatok. Ez útépítés 
szinte költséges ugyan, de a nem nagy költséget 
csak egyszer igényli. A kerti utak begyepese-
dését nem gátolja meg a sok kertész által aján-
lott használt cserkéreg forgács, salak stb. s így 
ezek alkalmazása legkevgsbbé ajánlatos. 

Mágócsy Diéta Sándor. 

49. f. A széna vagy szalma kazalozásánál 
alkalmazni szokott csigás gép (gólya) legvaló-
szinüebben Angolországban lett legelőször alkal-
mazva. E készüléket kézi erőre is szokták alkal-
mazni, de leggyakrabban egy marhát fognak a 
kötélhez, a midőn egyszerre kb. egy métermázsa 
széna huzatik fel a kazalra. L. P. 
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G A Z D A S A G I N Ö V É N Y T A N . 
Rovatvezető: D " . K A N I T Z Á G O S T . 

Electro-cultura, vagy növények tenyésztése a 
villamosság befolyása alatt. 

Századok óta a villamosság és delejesség 
mindennapi jelenségei, gyakran keltettek figyelmet; 
de senki sem hitte azt, hogy azok valóban életbe-
vágók volnának és hogy — egyben oly alkalmas 
erők, melyek mindenütt megvannak és csak azt 
várják, hogy az emberek igénybe vegyék. De azért 
mégis nem vádolhatjuk elődeinket, hogy a kellő 
figyelem és intelligentia hiányában szenvedtek 
volna. A tudomány zárt kapuját csak egy nyit-
hatta fel s valóban nincs abban semmi csoda, 
hogy a legrégibb időben, midőn még sok zárt 
kapu volt és csak kévését nyithattak fel, a vil-
lamosság törvényeit még nem vehették figye-
lembe. Még századunkban is mennyi idő mult el 
a villamosvilágitás felfedezésétől, annak első gya-
korlati alkalmazásáig! Két nemzedék tűnt le, mig 
a villamos világítás, az a találmány, melyet 1808 
óta Sir H. Davynak köszönünk, valóban gya-
korlati alkalmazást nyert. 

A villamosság is, egy oly erő, mely kezdet 
óta működik a világon; de azért századunkig, 
abból az egyszerű okból nem értékesíthették, 
mivel annak jelenségeit addig nem tudták felis-
merni. Mostan már a villamosság nagyon enge-
delmes, odaadó fogékony szolgája az emberiségnek. 

A villamosság első tanulmányozóinak fára-
dozásai hasonlítottak egy oly bonyodalmas rejt-
vény megfejtéséhez, a melynek az alapterve 
hiányzik; de midőn a nehezen megfejtett első 
részhez ujabbak meg ujabbak csatoltattak a terv 
mintegy önmagától bontakozott ki és megindult 
a sebes haladás. Habár most 1891 végén a 
rejtvény még nincs teljesen megfejtve, mégis oly 
helyesen beosztott és könnyen áttekinthető alapon 
állunk, hol minden ujabb idevágó eszmébe, 
könnyen beletalálhatjuk magunkat. 

Az «electro-cultura* is egyike ama uj jel-
szavaknak, a melyet a haladó tudománynak 
köszönünk, rövid jelentése növények tenyésztése 
villamosság befolyása alatt. Ezt uj eszmének 
tartják sokan, azonban a törekvés nem uj, növé-
nyek növését villamossággal elősegíteni. Már 1746-
ban tett Mambray ebben az irányban kísérleteket 
és azóta nem kevés számú tudós vette fel ezt a 
gondolatot. 

. Azonban csak napjainkban, mióta ezen cso-
dálatos erő fejlesztéséről és használatáról, többet 
tudunk, kutatnak ezen a téren is komolyabban 
és maga az »electro-cultura» kifejezés is csak 
minapi keltű. 

A villamosság befolyását a növényi életre 
két módon tanulmányozhatjuk: 

1. kutathatjuk a villamos fény sugarainak 
hatását a növényekre ; 

2. vizsgálhatjuk a villamos áramnak befo-
lyását a növények növésére. 

Vessünk egy pillantást az electro-cultura 
történetére Mambray empirikus kísérleteitől kezdve 
napjainkig. 

Matnhray-ról csak annyit tudunk, hogy több 
kísérletet eszközölt, azonban számba véve a 
XVIII. század dilletánsainak felületes eljárását, 
igen valószínű, hogy kísérleteinek csak kevés 
haszna volt. 

1806-ban De Gandolle tett ugyan ezen 
irányban kísérleteket, azonban akkor még kevés 
ismeretekkel bírtak a villamosságról és igy nem 
voltak nagyobb eredményei. Azután Hervé Mangon 
és Prillieuv foglalkoztak evvel a sajátságos kí-
sérleti körrel, de nem nyertek jobb eredményeket. 

Sokkal érdekesebb kísérleteket tettek majdnem 
egyidejűleg Grandeau és Naudin. Grandeau be 
akarta bizonyítani, hogy a villamosság a növény-
növés életfeltételei közé tartozik és hogy ez a 
villamosság a földben rejlik. Vannak anyagok, 
minők az üveg, porczellán sat., melyek a villa-
mosság mozgását megakadályozzák, ezeket izolá-
toroknak, elszigetelőknek nevezik és egy tárgy 
elszigeteltnek akkor neveztetik, ha ugy van körül-

véve egy ilyen anyag által, hogy semmi villa-, 
mosság sem juthat hozzá. 

Grandeau az említett előnyt értékesítve, szép 
számú kísérleteket tett, pl. számos dohány és 
tengeri izoláltatott és egy szakadatlan fémburokkal 
vétetett közül. Miután az emiitett növények több 
hónapon át, ebben az állapotban tenyésztettek, 
azt tapasztalta, hogy a növények betegesek lettek, 
mig hasonló növények, melyek rendes körülmé-
nyek alatt nőttek, de se izolálva, se fémburokba 
zárva nem voltak, egészen természetesen fej-
lődtek. Szakavatott észlelő, ki a villamosság tör-
vényeit jól ismeri, nem tulajdonithat nagy fontos-
ságot ezeknek a kísérleteknek. 

Naudin kísérletei már kevésbé negatívok, ő 
babot, salátát, paradicsomot sat. ültetett és 
minden növényt külön-küiöu vasdrótsapkával 
vett körül; ezeket a sapkákat azután összekötötte 
conductorokkal, melyek villamosságot bőven szol-
gáltattak. Az eredmények már némi értékkel 
birtak, mint azt az összehasonlítások a rendes 
módra tenvésztettekkel mutatták. 

A saláta a sapka alatt 120 centimeter 
hosszt ért el és 427 gramm súlyt, rendes kö-
rülmények alatt pedig 100 czentiméter hossz mel-
lett 337 gramm súlyt. 

A paradicsomalmakórók 1 méter magasak 
lettek a sapka alatt s 3'754 kilogramm nehezek, 
rendes körülmények alatt neveltek pedig 80 czen-
timéter hosszúak 3*627 kilogramm sulylval. 

A babra, vonatkozólag nincsenek részletes 
adatok, de az is nagyra nőtt és egészsége-
sebbnek látszott, mint a villamosság nélkül 
tenyésztett. 

Angliában Sir W. Siemens tett egynehány 
nevezetes és igen pontos kísérletet, a villamos 
fény hatásáról a növényi életre. Egyik kísérlete 
több hónapig tartott. A növények két kis üveg-
házban tenyésztettek. Két lámpa használtatott 
körülbelül 5000 gyertyafénynyel, az egyik lámpa 
benn volt az üvegházban, mig a másik az üveg-
házon kivül 4 méter magasban volt. Mindkét ház-
nak hőfoka lehetőleg egyenlően 15° Celsiuson 
volt tartva. Többféle mag vettetett el és több 
növényt helyeztek az üvegházakba, azonban az 
eredmények kedvezőtlenek voltak, főkép abban 
a virágházban, mely belülről nyerte világítását. 

Sir W. Siemens ezután a fény intensitásá-
nak gyöngítésére, különféle színű üvegeket alkal-
mazott. A vegetáczió leggyorsabban haladt tej-
üveg használata mellett, már sokkal lassúbb volt 
az sárga üveggel és ebben az esetben a növé-
nyek kevésbé erősek és halaványabb szinüek 
voltak; piros üveg középnövés mellett gyenge 
és sárga leveleket fejlesztett, legrosszabb eredmé-
nyeket adott a kék üveg. 

Tejüveg használatánál: szeder deczember 
16-án ültetve gyümölcsöt adott márczius 1-én; 
eper deczember 10-én ültetve érett gyümölcsöt 
adott február 14-én; szőlő deczember 26-áról 
egészen érett gyümölcsöt adott márczius 10-én. 

ügy látszik, hogy a villamos világítás hatása 
a növényekre igen erélyes és ilyen kísérletek 
rendkívül érdekes és gyakorlati hasznú eredmé-
nyeket adhatnak. G. Chr. 

A köd befolyása a növényekre. 
A ködnek veszedelmes befolyása a növényi 

életre könnyebben vizsgálható, mert a hatások a 
növényeken jobban mutatkoznak, mint az álla-
tokon. Londonban, ujabb időben sokat foglalkoz-
tak evvel a kérdéssel, mely Európa első világ-
városára nézve nem csekély fontosságú. Nálunk 
a ködnek annyira veszedelmes hatása aligha 
lesz valamikor, mint Londonban, éghajlati viszo-
nyaink egészen mások; de azért az angolok ta-
pasztalatai talán reánk sem lesznek teljesen fe-
leslegesek. 

Az angol kertészek tapasztalatból tudják, 
hogy a nagyvárosi köd a fűtött virágházakra is 

hat és Orchideákat, paradicsomokat, szóval min-
den kényes növényt megölhet. 

A tapasztalatokat összefoglalva, a világ legelső 
és legnagyobb botanikus kertjének, a Kewi királyi 
kerteknek igazgatója (Royal Gardens Director) 
Thiselton Dyer a következőket mondja egy le-
velében : 

*Az üveg alatt levő növényekre a köd hatása 
kétféle. 

1. A világosságot csökkenti és ennek követ-
keztében a növények transspiráczióját megaka-
dályozza. Az a veszedelem állhat be, hogy a 
növényben felgyűlt vizbőség miatt, levelei le-
hullnak. Sok értékes növény, a mely gadag lom-
bozatot kiván, egészen csupasz lesz és lehetetlen 
annak levélzetét később visszaállítani. 

2. Igen feltűnő a köd mérges hatása. Azt 
hiszem, hogy ez főkép a kénsav eredménye, de 
nem lehetetlen, hogy a hydrokarbonnak is Vau 
benne része. A mérges hatás a növényeken, kü-
lönféle módon mutatkozik, némelyeken a meg-
támadás csekély nyomai láthatók, mig mások 
egészen elpusztulnak. Ha a mult évi állapotok 
minden évben ismétlődnek, idővel lehetetlen lesz 
London közelében mükerteket fentartani.» 

Angliának első növénytani in.ázetének igaz-
gatója, leplezetlenül tárta fel a nagy veszélyt és 
ennek következtében nem fogja senki sem meg-
lepőnek találni, hogy Anglia legelső erre hivatott 
testületei az ügyet kezükbe vették. 

A londoni királyi kertész-egylet (Royal Horti-
cultural Society), a királyi tudós-társaság (Royal 
Society) anyagi támogatása mellett, a kérdést beható 
tudományos vizsgálat tárgyává tette. A köd meg-
támadásának összes okai a növényeken közvetlen 
észlelhetők, a viszgálatok már eddig is több fontos 
eredményt hoztak napvilágra és remélhető, hogy 
F. W. Olivér tanár, ki evvel a kísérleti körrel 
részletesen, nagy hivatottsággal foglalkozik, uj 
fontos tényeket fel fog deríteni, sőt már is ismer-
tette azokat a pusztításokat, melyeket a levelek 
epidermise és lacunarendszere szenved, a foko-
zatos elszinesedésig és a halál beállásáig, a késnav 
behatása a világosság nagymérvű csökkenése 
alatt. 

A városi és vidéki köd behatása között nagy 
a különbség; mert mig a vidéki köd az üveghá-
zakra veszélytelen, addig a városi köd azokban 
nagy károkat okozhat. 

A köd ereje a világosság elnyelésére nézve, 
annak széntartalmától függ. A vörös sugarak a 
ködön keresztülhatolhatnak. A városi ködnek az 
a sajátsága, hogy a világosságot elnyeli, termé-
szetesen veszedelmes. Valamint az állatok, ugy a 
növények sem tarthatják fenn magukat a félsö-
tétben s habár a vörös sugarak is értékesek az 
életre nézve, mégis tagadhatatlan, hogy a kék 
sugarak, a szükséges vegyi hatások előidézésére a 
leghatásosabbak. 

Világosság veszedelmes baktériumokat hatho-
tósan pusztit, a mint Koch Róbert tanár kimu-
tatta, hogy a tüdővéss baceillusai, a világosság 
rövid hatása alatt elpusztulnak. N—e. 

Brefeld ujabb vizsgálatai az üszökfélékről és 
az üszökbetegségekről.*) 

Az «s.?ö/í-betegséget Brefeld nek legújabb 
vizsgálatai egészen uj oldalról világítják meg, a 
számos éveken át folytatott kísérletek, melyekben 
évekig én is segédkeztem neki, a laboratóriumi 
vizsgálódás s tenyésztés karöltve a szabadban 
kultúrnövényeken végzett oltásokkal infekczióval 
tisztába hozták az üszökbetegség keletkezésének 
és elterjedésének körülményeit. A legelső nagyr 
fontosságú felfedezés az volt, mikor Brefeld ki-
derítette az iissökfélékről, hogy azok «pora» tehát 
spóráik alkalmas folyadékokban kicsiráznak s 

*) V. ö. kíil. Neue Untersuchungen über die Brand-
pilze und die Brandkrankbeiten. Nachrichten a. d. Klub 
der Landwirthe zu Berlin 1888. Nr. 220, 221, 222. 
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. iesztőforma sejteket teremnek, melyek mig csak 
tart a táplálékból számtalan nemzedéken át sza-
porodnak tovább, akárcsak a sörélesztő. 

A második nagy horderejű felfedezés volt az, 
hogy az élesztő alak friss, nem nagyon nedves 
trágyán szintén szépen fejlődik tehát, hogy a sza-
badban is előfordul. Ezt a tényt a gazdák tapasz-

, íalataismegerősiiti, tudvalevőleg friss trágya után 
könnyebben lesz üszkös a gabona. 

Ezek után sorát kerítette Brefeld a kísérle-
teknek s bebizonyította, hogy ezek az «élesztő» 
• onidiumok, melyek a spórák csírázásával ter-
metlek, terjesztik el áz üszökbetegséget, mert a 
szabadban nagy mennyiségben előforduló üszök-
spórák a fiatal növény hézagaiban megfogodó s 
a trágyából tápláló anyagokat oldott, vízben ki-
csiráznak, élesztő conidiumokat termelnek s ezek 
aztán keresztül fúrják a fiatal csiranövény bőrét, 
belenőnek testébe s elterjesztik a betegséget s 
idővel ép ugy, mint a természetes infekcziónál, 
spórát teremnek. Mindezt közvetlen mikroskoppai 
figyelhettem meg, követve az infekczió ideiétől 
egész a megérésig, az üszöbpenészek fejlődését. 

A czukorczirok, árpa, zab és kukoricza csírázó 
növényeinek ezreit inficziáltuk a legkülönbözőbb 
kombináezióktaan. 

A zabot illetőleg kitűnt a kísérletekből, hogy 
az infekczió legsikeresebb, mikor a szemek ép 
esirázóban vannak. Ha kizárólag a hüvely levelet 
mficziáijuk, csak a legfiatalabb állapotban fogan 
meg az üszök. 

Ezekből a kísérletekből, a melyeket a porüszök-
kel ejtett meg, még az az érdekes körülmény derült 
ki, hogy az árpa üszökgombája nem azonos a 
zabéval, spóráik megegyeznek formára^ de az 
árpáé egészen máskép csírázik (élesztő-conidiumok 
nélkül). Az árpa tehát a porüszök Ustlago Carbo 
ellen érzéketlen marad s ez most ki van magya-
rázva. 

A czukorcziroTt-kai végzett kísérletek ered-
ménye az volt, hogy a növényeknek minden 
fiatal, ki nem fejlődött részük, inficziálható, de 
csak azok a csirák fejlődnek ki, melyek a te-
nyésző kúpba, a fiatal csiranövény szárának 
csúcsába fúródtak. 

A kukoricza-nál az üszökcsirák minden 
fiatal részbe befúródnak s ott helyben okoznak 
üszkös daganatokat. Legfőbb eredménye tehát e 
kisérletfeknek, hogy az üszökfélek szabadon sa-
prophyta módon élő csirái (az élesztő-conidiumok) 
üszökbeteységeket okoznak s a gazdanövénynek 
bármely eléggé fiatal részébe befúródhatnak (tehát 
nemcsak a csirába mint régen hitték). A szemek-
ben fészkelő üszökgombák-nak p. a porüszök nek 
fiatal részekbe befúródott csirái közül természe-
tesen csak azok fejlődhetnek ki, melyek a szárnak 
hegyét s itt a fejlődő virágzatot elérték. 

Az üszökbetegség iránt fogékony növények, 
ha csírázásuk gyorsabban megy végbe, kevésbé j 
fogékonyak az infekczió iránt, ellenben lassúbb 
csírázásban, több időt engedvén az üszökcsirák 
befuródására, fogékonyabbak a betegség iránt. 

De ezenkívül még belső okok is hátráltatják, 
vagy előmozdíthatják a csírázást s így közvetve > 
a betegség kitörését is módosíthatják. 

Mindez természetés módon magyarázza meg 
azt, a mit eddig «időszakos fogékonyságnak,* 
<utólagos mentességnek» vagy «egyéni hajlamos-
ságnak' hivtak, mert ezek a kísérletek mind 
ennek okát adják. 

Rendkívül érdekes az üszökbetegségen a be-
ható csirák hosszú lappangási ideje. A pusztító 
betegség csirái a fiatal kor kezdetén jutnak a 
növénybe s csak az ivarérettség alkalmával je-
lentkezik a csirák pusztító hatása ; s mi különö-
sebb, a megtámadott egyének, még jobban, gyor-
sabban fejlődnek, de az ivaresettség korában 
azután egyszerre tönkre teszi a kifejlődő üszök, nem 
az egyént, hanem a jövő nemzedéket, a termést. 

Máskép viselik maguk azok az toöft-fajok, 
melyek más növényrészeket is megtámadnak, 
(nemcsak a szemet) p. a kukoricza-üszök, ennél 
az infekczió mindig helyhez kötött, a csirák ott 
fejlődnek ki, hová befúródtak, s a növények mind-
addig fogékonyak az infekczió iránt, a mig csak 
uj, fíatai részeket hajtanak. Istvánffi. 

Köztelek, 1891. deezember 30. 

A világosság hatása a növények lélekzési 
folyamatára. Ezzel a kérdéssel eddigelé csak 
mellékesen és részben hiányos módszereket alkal-
mazva foglalkoztak; az eredmények is hiányosak 
ós ellenmondók voltak. Tulajdönképen csak Bon-
nier és Mangin-nak a gombáknak, illetőleg a 
magasabbrendü növények chlorophylltalan szer-
veinek lélekzésére vonatkozó dolgozatai végez-
tettek helyesebb módszerek segítségével. Szerzők 
mind a két dolgozatban arra az eredményre ju-
tottak, hogy a világosság a lélekzési energiát 
csökkenti, a gombáknál a színes yilágosság befo-
lyását is szemügyre vették és azt talalták, hogy 
leginkább a vörös és a sárga sugarak hatnak a 
lélekzésre csökkentőleg. Bonnier és Mangin nem 
voltak tekintettel a növényektől maguktól szár-
mazó hibaforrásokra, igy nem ügyeltek arra a 1 

lehetőségre, hogy a gombáknál a korral a lélek-
zési intensitás csökkenhet, hogy a magasabb-
rendü növények, szerveiben chlorophyll- képződ-
hetik. Ezek a körülmények birták rá Purjewiczet, I 
hogy a kérdéssel ujabban' foglalkozzék. A kísér-
leteknél a Risavi (odessai botanika tanár) által ' 
modificált Pettenkofer-féle lélekzési készülék hasz-
náltatott. A kísérletezési idő alatt kilélekzett szén- i 
sav az azt absorbealó barytviz titrálása által hatá- | 
roztatott meg. A kísérletezés alkalmával ered-
ményezett hibaforrások, minden kísérletnél ugyan- : 

abban az irányban hatnak és azért az eredményt 
nem modificálhatják észrevehetőleg. 

Minden tárgygyal legalább -három közetlen | 
egymásután következő kísérlet eszközöltetett, mely 
alkalommal minden tárgy felváltva V2 —l'/a óráig í 
diffus világosságnak volt kitéve és ugyanannyi j 
ideig a sötétben tartatott. A hőmérsék álla'ndó- | 
ságaról oly módon gondoskodtak, hogy a tárgyat 
tartalmazó recipienst egy edényben víz alá meri- j 
tették ; az egyes kísérleti soroknál a hőmérsé:; 1 

csak egy foknak kevés tizedére menő ingadozá- , 
sokat mutatott. Az elsötétitést oly módon eszkö-
zölték, hogy az üvegedényt fekete posztóba bur-
kolták be. 

I. Gombákkal 43, II. gyökerekkel, rhizomák-
kal 15, III. virágokkal 11, IV. etiolált növények-
kel 5 kísérleti sort fejeztek be. 

Az etiolált növények, melyekkel kísérleteztek, 
kukoricza és Lepidium sativum csiranövények 
voltak. A kísérletek alatt a reeipienst környező 
vizhez jég és hó juttattatott, ugy hogy a hőmérsék j 
a reeipiensben 4—5°, illetőleg 5—6' volt, ennek 
következtében a világosság daczára .a chloro- ; 
phyllképzés meggátoltatott. Mind az öt kísérleti 
sor alkalmával az átlagos szénsavreproduetio vilá- j 
gosságnál erősebb volt, mint a sötétben; az j 
arányszámok 1.04 és 1.22 között váltakoztak. j 

A phanerogamok vizsgált szervei Bonniervei : 

és Manginnal szemben, határozatlan eredményt j 
mutattak, de 31 kísérleti sor közül 21, azt bizo | 
nyitotta, hogy a világosság a lélekzési erélyt 
fokozza. 

Tehát gombák és phanerogamok, ebben :t 
tekintetben különféle magaviseletet tanúsítanak. 

R B. C. 

Miért hullnak őszszel fáinkról, bokraink-
ról a levelek? A levélhullás fás növényeinknél ( 
vedőeszköz a vízveszteség ellen. A, legkevesebb 
fa pótolhatná vízveszteségét uj víz felvétele által. | 
A nap sugárzása a vízveszteséget nagyon emelné, ! 
mig a megfagyott talaj a vizfelvételt csak csekély 
mértékben engedné meg. A mérsékelt éghajlat j 
örökzöld fái (pl. fenyveink) tehát abból a czélból, ; 
hogy a telet sikeresen kiállják, bizonyos védsze-
rekkel vannak ellátva, melyekkel a transspirác'zió 
meggátoltatik. Schimper A. W., ki a tropusok 
alatt nagyon érdekes tanulmányokat végzett, már 
most arra figyelmeztet, hogy ezek a felszerelések í 
hasonlóak azokhoz, melyekkel a tropusok alatt az I 
örökzöld növények a száraz időjárást elbírják. 
Ez a levelek boncztani berendezésénél jutkífeje- ; 
zésre. A levelek durvák; akár olyan legyen a 
fás növény, hogy nagy hideget, akár nagy me- i 
leget kelljen kiállani. Az erős cuticula csak alá- I 
rendelt védő a hideg ellen, mert egy bizonyos ; 
idő múlva a hideg csak mégis áthat a cuticulán a • 
protoplasmára. De azt is tapasztalták, hogy az | 

alacsony hőmérsékek ellen való tulajdonságai a 
leveleknek némelykor a levelek természetétől tel-
jesen független, ennek oka a protoplasmának 
eddig még ösmeretlen sajátságában rejlik, mint 
azt például a gyönge csillaghurnál (madárliur-
nál), a Stellariti médiánál tapasztalhatni. 

Burgonyának és gyümölcsöknek agyagban 
való konzerválását érte el sikerrel Monclar. 
Abból az elvbői indult ki, hogy kevesebb baj, ha 
a burgonyának a kéreghez közel fekvő részei 
csekély mértékben kárba vesznek, mintha a rot-
hadás következtében az egész burgonyatermés 
elvész. Az agyaggal konzervált burgonya kérge 
egészen ép marad és igy körülbelül tizennégy 
hónapig'tudta a burgonyát eltartani; az ily mó-
doh kezelt burgonyák négy hónap múlva fonyad-
nak és a keményítő czukorrá degenerálódik. 
Ez által bátorítva, Monclar almával és szőlővel 
is tett kísérleteket, az elért eredmények éppen 
oly jók voltak Almáról és más gyümölcsökről 
az agyagot nedves rongygyal könnyen távolithat-
juk el, de azért mégis ajánlatos értékesebb gyü-
mölcsöt előbb selyempapirba takarni és csak 
azután agyaggal bekenni. Gr. Ghr. 

Növényi mérgek hatása csirázó magvakra. 
Pbanerogam növényekben méreg két módon 

képződik: 1. a magvakban jön méreg elő és in-
nen az egész növénybe terjed, ugy hogy min-
den része a növénynek mérges lehet; 2. a mé-
reg nem található se a magvakban, se az ifjú 
növényekben, hanem később képződik olyan ré-
szekben, melyek annak előállítására alkalmas 
helyzetben vannak (p. tejnedvedényekben) és ak-
kor a méreg lokalizálva van. Gornevin megvizs-
gálta az illető mérgek hatását a csirázó mag-
vakra és vizsgálatainak eredményeit a párisi aka-
démiának mutatta be. 

1. Ugyanannak a fajnak a magjából készí-
tett mérges kivonatot, a melynek a hatását azután 
megvizsgálta ; tehát a vetési konkoly (Agrostemma 
Githagö) saponinja és a féri zanót (Gytisus La-
burnum) cytisinje választattak ki erre a czélra. 

A kísérleteket következőleg hajtotta végre: 
a) a magvak különböző időig, mely 6. egé-

szen 48 óra között váltakozott, mérges oldatba 
vojlak mártva; 

b) bizonyos mennyiségű föld, melyet kellően 
kiízitott, egy Csészében, a fennemlitett oldattal 
teleszivatott és azután ebbe a földbe vetette a 
magvakat el. Épen ilyen magvak normális körül-
mények. alatt, tehát nemmérges substratumba let-
tek elvetve. Hogy a méreg a magvakba biztosab-
ban behatolhasson, a maghéjjakba finom éles kés 
segítségével bemetszések eszközöltettek. Az ered-
mények azt bizonyították, hogy se a saponin nem 
gátolta az Agrostemma, se a cytisin a Gytisus 
magvainak csírázását. 

2. Kísérletek olyan növénymérgekkel, me-
lyek a magvakban nem jönnek elő. Az ilynemű 
két legközönségesebb képviselő a dohány, mely 
nicotint és a mák, mely opiumot tartalmaz. Ezek 

.a magvak is ugy kezeltettek, mintáz előbbi kísér-
letnél. Dohánymagvak, melyek 38 óráig 1:150-es 
nikotin-oldatban feküdtek 48 órával később csí-
ráztak, mint a nem igy kezeltek. A talaj kísérle-
tek nem vgltak kielégítők, mert az utólagosan 
megvizsgált substratum mikroorganismusokat tar-
talmazott, a melyek a nicotint elpusztították. 

Az ópium vizes kivonatában, tartott magvak 
24 órával csíráztak előbb, mint az «ellenőrzési 
magvak» és azonfelül a csirázási arány egy har-
maddal volt az utóbbiaknál magasabb. Miután 
az ópium egy komplex test, tehát az alkotó al-
kalöidokkal is végeztettek kísérletek: nicotin, co-
dein és narcein a csírázást elősegítették, morphin 
és thebain nem mutattak különös hatást, ellen-
ben papaverin 24 órával késleltette a csírázást. 

Tehát ezek a mérgek vagy késleltetik a csí-
rázást (nicotin), vagy elősegítik (ópium). Az ily 
módon impregnált talaj, némely esetben ugy vi-
selkedik, mint egy czélszerü trágyázás. 

Köztelek, 1891. deezember 30. 

A „Köztelek" tudósításai. 
A Tisza mellől. (Simonyi Elek tudósítása.) 

Deezember hó (Taskonyi és Tiszaabádi uradal-
mak). A mátrai vasút szalók-taskonyi állomásá-
nak közvetlen közelében terül el a taskonyi ura-
dalom, Szapáry Gyula gr. miniszterelnök nagy-
birtoka. Biztosan termő talajú, áldott jó föld ez, 
mely nem hagyja cserben a gazdát soha. Buza, 
repeze és dohány egymással versenyezve jutal-
mazzák a gondos, előrelátó gazda szakértelmét. 
A milyen gyönyört csak adhat a szemlélőnek a 
sik alföld látása, azt a gyönyört feltalálhatja itt 
az ember. — Az egyhangú, csendes puszta mel-
lett a kanyargó Tisza folydogál medret vájva a 
messze rónaságba. Ez az ősi. igazi magyar folyó 
is, olyan édes gyönyörüséggeí öleli körül, e szép 
birtokot, melynek buja pázsitján békés egyetér-
tésben legel a birkanyájak, ló és a szarvasmar-
hák tarka csoportja. A juhászfurulya mélabús 
hangjába bevegyül a kolomp hangja, vidám nye-
rítéssel ad hirt létezéséről az eleven csikó, — 
az ostorpattogásra pedig megszólal a füzesben 
a vadkacsa sápító hangja s éles vihogással re-
pül tova a fürge bibicz. — 7000 katasztrális 
holdas birtok ez, melynek a legnagyobb része 
szántóföld. Alcolhát, Lovászhát kerületekkel s 
Taskony központtal. Itt van a grófi kastély is, 
a modernebb építkezés technikájával építve. Ké-
nyelmes lakosztályokkal s a legnagyobb kom-
forttal berendezve. — Tágas gazdasági udvar, 
kellően felszerelt lóistállókkal és angolkerttel. — 
A grófi udvar közvetlen közelében van a ká-
polna, üde, tuják és fenyvesek között. Az ura-
dalmi iskola berendezés tekintetében vetekedik 
bármelyik községi népiskolával. Egy szakavatott 
tanító vezetése mellett nyeri a tanyai apróság 
szellemi kiképgztetését, könyvek, jutalmakról bő-
ven gondoskodik a nemeslelkü grófnő, ki . valódi 
anyai gyöngédséggel dédelgeti a kis béres-po-
rontyokat. — Az uradalmi cselédség a közeli 
falukból kerü't ki. Jóravaló, becsülettudó pép ez. 
A legnagyobb része itt öregszik meg s aztán 
száll firól-fira a szolgálat, mert bizony olyan jó 
gazdát, mint a Szapáry grófok nem igen találhatni. 
— Az uradalom tiszttartója Böck Bertalan, mint 
jeles gazda széles körben jó hirnek örvend. A 
mezőgazdaság terén szerzett kiváló érdemei el 
ismeréseül közelebb ő Felsége a magyar nemes-
ség díjmentes adományozása által tüntette ki, s 
a «• burai* előnevet nyerte. Kora ifjúsága óta van 
a gróf Szapáry-család szolgálatában, s fokról-
fokra emelte nemcsak a birtokot, hanem a ta-
laj termőképességét is. Olyan főtiszt különben 
ő, kiben alárendeltjei nemcsak a főnököt tisztel-
hetik, de puritán becsületessége, igazi szívélyes 
barátsága s jó magyar kedélye vonzóvá teszi 
mindazok előtt, a kik vele érintkeznek. Nem 
csoda tehát, ha ilyen férfiú vezetése mellett te-
kintélye van ennek az uradalomnak — nemcsak 
e megyében, de messze vidéken is. — A gróf 
^zapárv birtokkal szomszédos néhai báró Wo-
dianer Mór tiszaabádi uradalma. Ezt az óriási 
lerjedelmü 16 ezer hold körül levő birtoktestet 
a báró halálával veje, hídvégi gróf Nemes Yinczc 
örökölte. — Kitűnően berendezett gazdaság. E 
vidéken nemcsak terjedelemre nézve a legna-
gyobb, hanem termőföldjét illetőleg is a legelső 
helyen áll. Az uradalmi központ Tornáján van. 
Innen kormányozzák a paphalmi, Lászlómajon. 
M/óosi, bánhalmi, aranyosi kerületeket. Minde-
gyik kerületben van egy számadó ispán, a ki a 
központi utasításoknak megfelelően kezeli a ke-
zelésére bizott birtokrészt. — A gazdaság min-
den ágát müvelik itt. A fősuly azonban a ga-
bonatermelésre van fektetve. A buza és rozson 
kívül, igen nagy mennyiségben termesztik még 
a dohányt. Kitűnő talajú, zsiros fekete föld ez 
legnagyobb részben. — Különös súlyt fektetnek 
k trágyázásra s általában a föld termőképessé-
gének fokozására. Gyönyörűen díszlik a repeze 
is, nem egyszer valóságos aranybányája volt 
inár e birtoknak a repezetermelés sikerülte. Az 
állattenyésztést is sikeresen űzik, különösen a 

. Iiizó ökrök eladásából jelentékeny jövedelem foly 
be. A takarmányozás mintaszerű. Eléggé jel-

lemzi az ügyes gazdát különösen, hogy itt még 
a legszűkebb szénatermés idejében is van min-
dig annyi takarmány, hogy a többi szomszédos 
birtokos bizonyos irigykedéssel tekint a tele szé-
rűskertre. —- Mig nagyon sok helyen olyan a 
sorsa a gazdatisztnek, mint a költöző madár-
nak, addig a legnagyobb dicsérettel szólhatok a 
tiszaabádi uradalom tulajdonosáról. Olyan jó 
dolga van itt a gazdatisztnek, hogy nagyon sok, 
kétezer holdas birtokossal nem cserélnének. A 
mellett, hogy nyugdijuk van, a javadalmazás 
olyan, hogy nincs egyetlen egy ispáni állás sem, 
mely legkevesebb 2500—3000 frtot ne jövedel-
mezne, még pedig a perczentuátióra alapítva, 
ami éíénk tevékenységre serkenti a gazdatisztet 
s akarva nem akarva — passzionatus gazda 
lesz mindegyik. — Ez uradalom főtisztje, ki 33 
évi szakadatlan szolgálata után az idén ment 
nyugdíjba, kiválóan hires gazda volt. Háza a 
közel és távoli vidék előkelő közönségének volt 
gyülhelye. Mindenki, a ki csak ismerte a derék 
Poláky Ignáczot, a tiszaabádi uradalom felügye-
lőjét, a legnagyobb elismeréssel van iránta. Ta-
pintatos ember volt, a ki minden körülmények 
között feltalálta magát, — uraságának megfizet-
hetetlen hü embere. Igazi «aranyember» volt. 
Tekintélyes vagyonnal jött fel a fővárosba, de, 
mint tudom, a jövőben is megmaradt földesura 
tanácsadójának, hű sáfárjának. — Utódja lett 
Molnár István, a Festetich Tasziló gróf volt 
uradalmi tiszttartója, a ki nemrégen foglalta el 
helyét. De van ennek az uradalomnak még egy 
régi gazdatisztje, kiről nem feledkezhetem meg ez 
alkalommal, a mindenki által szeretve tisztelt 
paphalmi ispán Mészáros Antal, egy tapasztala-
tokban megöregedett, ifjú kedélyű és szellemű 
férfiú, a ki ifjúkorában gróf Károlyi György ura-
dalmában kezdte hivatásos életpályáját, de a 
szabadságharcz kitörésekor mint Károlyi-huszár 
már ott volt a véres csatákban fegyverrel kezé-
ben, vitézül harczolva — az ácsi ütközetben is. 
A forradalom után újra visszatért a gazdaság-
hoz s több mint harmincz éve szolgálja a tisza-
abádi uradalmat, ismerve annak minden zegét, 
zugát, minden fűszál, minden fa ismerőse neki 
ott. — Örömmel konstatálom e helyen, hogy az 
ifjú gróf Nemes János, szívvel lélekkel csügg a 
gazdaságon, s mint Jász-Nagykun-Szolnok vár-
megye közgazdasági előadója tevékeny részt is 
vesz mezőgazdaságunk emelésében. Természetes 
dolog, hogy olyan helyep, a hol maga a tulaj-
donos is szenvedélyes gazda, a gazdatiszteknek 
csakis jó dolga lehet. — A mintaszerűen beren-
dezett uradalomban van egy kitűnő iskola is. 
Ennek berendezése olyan, hogy hozzá hasonlót 
csak a fővárosban láttam. A szemléltető tanítás-
hoz szükséges minden kellékek megvannak, — 
s még a laikus embert is nem mindennapi gyö 
nyörüség szállja meg, ha megtekinti ezt az is-
kolát. Még inkább meglepett engem nemrégen 
az a műkedvelői színielőadás, mit az uradalmi 
tanitó rendezett. — Ezek a kis kocsis, béres gyer 
mekek olyan ügyesen játszottak el egyes színda-
rabot, hogy nem tudtam a tanitó türelmét, vagy 
a magyar faj életrevalóságát bámuljam-e ennél 
a talpraesett dolognál, vagy a cselédségnek 
megelégedett arczát nézzem-e, mely igazi mű-
élvezettel szemlelte, hallgatta kis porontyainak 
szabatos dialógjait s gyönyörködött ügyes moz-
dulataikban. — Ilyen tájban nagy az öröm az 
apróság között, mert Nemes Vtncze grófné, Wo-
dianer Gabriella bárónő pazar bőkezűséggel em-
lékezik meg a kis iskolás gyermekseregről, annyi 
képeskönyv, jó és meleg téliruha — s egyéb 
ajándék érkezik igy karácsonytáján számukra. 
— A mu't évben diszes kápolna épült az ura-
dalom egyik kiemelkedő pontján, melyet a szi-
gorú vallásosságáról is ismerétes gróf építtetett 
apósa emlékére. Bár a grófi család csak rövid 
időre szokott nyáron át lerándulni e birtokra, 
de a fiatal gróf állandóan ott lakik s ezáltal 
nagy lendületet nyert az ottani előkelő társas-
élet, melynek tagjai örömmel keresik fel a fiatal 
főurat otthonában, ki rövid ottléte alatt, máris 
kedvelt és szeretett egyén lett a nagy magyar 
alföld kellő közepén — Van itt még több nagy-

birtokos is. A Horthy, Magyary Kossá, rojfi Bor-
bély, Losonczy, Fazekas, Szilassy, Domonkos, 
Bárczay, Keppich, Bischitz, Halász, Harkányi 
Blaskovich stb. féle birtokok. De ezekről majd 
egyik közeli közleményemben emlékezem meg 

Alag (Pestmegye), deezember hó. (.Bálintjfy 
Tál tudósítása) (Őszi munkák. — Állategészség-
ügy. — Ürühizlalás répával. — A birkahús ér-
tékesítése.) A rendkívüli kedvező időjárást mező-
és szőlőgazdáink kellőleg kihasználták. Az ,zí 
munkákkal előrehaladtunk annyira, hogy alig 
tudjuk foglalkoztatni cselédségünket. 4ilafmak 
egészségi állapota jó, de ha valahol, itt a fővár os 
közelében Damokles kardjaként függ fölöttünk a 
száj- és körömfájás járványa. Valóban ugy lát-
szik, hogy ezen járványtól jelen törvényes intéz-
kedések mellett megszabadulni nem fogunk, pe-
dig csak mi tehenészettel foglalkozó gazdak erez-
tük azt legnagyobb mérvben, hogy a «záj- és 
körömfájástól megcsigázott fejős marhába történt 
kár nem is közvetlen, hanem az elapadd vetélés 
magtalanság s még más utóbajok közvetve a 
kárt tetemesen fokozzák. Az utóbbi évek alatt 
az ürühizlalás ezukorrépát termelő gazdaii knál 
előnynyel űzetett; a torzsát, a levél hulladékot 
tűrhetően értékesítettük, azonban az eddigi i. ve-
reséget tetemesen ellensúlyozza az idei ves-/. ség. 
Bevásárolt ürüink 15—17 frtba kerültek paron-
kint, ugyanazokért fölhizlalt állapotban a leg, bb 
esetben kapunk 12—14 frtot, sőt egy gazdatár-
sunk, kinek birkáit gyanúsnak találták, 9 rriert 
értékesíthette párját. Az ürüvágás-beszüntetésével 
pedig birkánkat nem értékesíthetjük, mert hiába 
beszél a városi közönség magas húsárak ellen, 
azért az elsőrendű ürühust sem veszi meg a 
legjutányosabb ár mellett sem s ha a szív ny 
tót napszámos nem volna, Budapest nem fog- asz 
tana hetenkint ötven birkát sem. 

Nyerges-Újfalu (Esztergommegye), decz. iió. 
(K. K. tudósítása.) (Késői ősz és a vetések. — 
Száraz fagy.) Ugy a gyenge búzák, mint a kö-
zepes repezék és a kifogástalan rozsok fejlOde-ére 
az idei hosszú, meleg késői ősz igen kedvező volt. 
Kártékony féreg nem észleltetett. Az e hó en 

^beköszöntött 7—9 fokú hideg azonban agg', da-
lomra ad okot s félni lehet, hogy a gyen«e <a-
vetések megsinlik — Tavasziak alá való szántás 
nagyobbrészt befejeztetett. Jelenleg trágya-, g , 
szerszám- és tüzifahordással foglalkozik, az igá:- arő. 
— Tenyész- és haszonállatok egészségi és rő-
beni állapota jónak mondható, habár a hot; ; n-
tartó őszi munka és az idei rendkívüli kély 
tápértékü takarmányfélék etetése mellett nem se-
kély gond különösen a jármosokat jó kondiczióban 
tartani. — Az idei termés eredménye általános-
ságban közepesnek mondható. Vannak helyek, 
hol a vetőmag és egyéb szükségletek levonása 
után a tulajdonos alig adott el valamit. — Ku-
koricza . jól termett. Gyökér- és gumósnövényék 
terméseredménye sem volt rossz. Eltevés után 
azonban penészedni kezdett és nagy mérvben 
romlik. Igy vagyunk egyéb kerti zöldségfélék kei 
is. — Takarmánynövénymagvak közül a tavaszi 
bükköny silányul fizetett, a lóhere holdankiní 75 
kiló magot adott, ez sem egyenletes, kevert, na-
gyobb-kisebb magu. — Takarmány termett bö\en, 
a rendkívüli sok és gyakori eső azonban teljn&en 
kilúgozta. Így jártunk a szénafélékkel, zabos bük-
könynyel, de még a sarjú egy részével is. — 
A gabonanemüek és tengeri után a kereslet igen 
nagy. Eladatott a helybeli uradalomból h><iyi 
árpa részben 8, részben 6 75 és csöves tengeri 
310 frton métermázsánkint. Bor után is :.'en 
élénk a kereslet, de nincs eladó. Könnyebb bo-
rokért 28—30 f'rtos, a nehezebb, finomabbakért 
40—60 frtos ár is elérhető. — Az esztergom— 
füzitői viczinális vasút mult hó 29-én adatott át 
a forgalomnak. E vidék kiterjedt és gazdag kő-
szén- és kőbányáinak termékeit továbbitan! van 
hivatva a vasút. Nagyfontosságú azonban a gazda-
és kereskedövilágra is e vonal megnyílta. Nem 
leszünk télen át a világtól elzárva, s eladó ter-
ményeinket nemcsak tavasztól őszig hajón, de 
télen vasúton is szállíthatjuk tova. 



Köztelek, 1891. deezember 30. 

V e g y e s e k , 
Mai számunk ta r ta lma* . 

Lapunk megszerezhető. — Pályázat. A Németor-
szággal kötött, állategészségügyi egyezmény.-ff. F. Tárcza: 
Egy chicagói sertésvágoda. — A házigomba minta lakó-
házak ellensége. Bauscher Miklóstól. — Kérdések a gya-
korlat köréből: (K. 60, 61, 62, 63, 64. — F. A kerti 
utak füvesedésének ellenszere. M. Dietz Sándor. —-
Csigás gép. — Növénytani rovat: Electro-cultura, vagy 
növények tenyésztése a villamosság befolyása alatt.—A köd 
befolyása a növényekre. —- Bréfeld ujabb vizsgálatai az 
üszökfélékről és üszökbetegségekről. — Miért hullnak ősz-
szel fáinkról és bokrainkról a levelek? — Burgonyának-
és gyümölcsnek agyagban való konzerválása. — Növényi 
mérgek hatása csirázó magvakra. — Tudósítások : A Tisza 
mellől, Simonyi Elektől. — Alag, Bálint/f,/ Páltól. — 
Nyerges-Újfalu. — Vegyesek. — Tőzsde. — Hirdetések. 

Személyi hírek. Ö felséye varadiai báró Baich Miklós 
orsz. képviselőnek, Baich Milán és Baich Iván földbir-
tokosoknak a magyar bárói méltóságot adományozta. 

Gyászhirek. Pongrácz Jenő gr. kágyai birtokos, nyug. 
ezredes Nagyváradon hosszas betegség után meghalt. — 
St. Genois Móricz gróf, az ismert sportsman, Pozsony 
mellett fekvő birtokán 34 éves korában meghalt. — Kurz 
József földbirtokos és a paksi ev. gyülekezet világi fel-
ügyelője, e hó 25-én hosszas betegség után élte 59 ik évé-
ben Pakson elhunyt. — Haraszkereki Ferenczy Ferencz 
birtokos, 1848—49-iki bonvédtüzmester, e hó 25-én Malom-
falván meghalt. — Erdélyi, Pál földbirtokos, megyei bi-
zottsági tag, 63 éves korában e hó 20-án Komáromban 
elhunyt. 

Kivonat a hivatalos lapból. A kőbányai sertések 10 
napi megfigyelés után Dzieditz és Oderbergen keresztül 
Rudolfstadt város közvágóhidjára az ismert feltételek 
meile't bevihetők. Élő szarvasmarha-szállítmányok Német 
országba Mittelwalde és Haltstadt állomásokon is bevihe-
tők. Marharakodó állomások engedélyeztettek : Répezelak, 
Moson-Szt.-János, Pozsony, Újváros, Esztergom, Vulkán 
vasúti állomások. Az állami méneknek a fedeztető állo-
másokra való szétosztása az egyes teleposztályoknál a 
következő napokon fog" végeztetni: Nagykörösön jan. 12-én, 
Baján jan. 14-én, Verseczen jan. 17-én, Mezőhegyesen jan. 
21-én, Dorozsmán január 23-án, Nagy-Atádon január 
28-án. Páiinban január 30 án, Székesfehérváron február 
2-án, Bábolnán február 6-án, Bajnán február 9-én, Deb-
reczen és Deésen február 15-én, Homoródon február 17-én, 
T. Remetén és S.-Szt.-Györgyön február 19-én, Eperjesen 
február 22-én. Rimaszombatban február 25-én. Ragadós 
tüdőlobb : 90 község 393 udvar, több 1 k. 5 u. Járványos 
állatbetegségek: Lépfene 43 k. 58 u, kevesebb 46 -k. 
52 u. Veszettség 17 k. 26 u. kevesebb 17 k. 15 u. 
Takonykor és bSrféreg 58 k. 79 u. kevesebb 7 k. í) u 
Száj- és körömfájás 226 k.' 1484 u. kevesebb 104 k. 
871 u. Himlő 17 k. 40 u. több 2 u. Biihkór 7 k. 8 u. 
Orbánon 43 k. 457 u. kevesebb 12 k. 79 u. 

Az influenza á ldozata i . E hó 24-én Felsó-
Szelestén Kittler Adolf, a répczeszentgyörgyi 
uradalom főerdésze és neje Rezsin Júlia influen-
zából fejlődött tüdőgvuladás következtében meg-
hallak. Két apró gyermek maradt az elhunytak 
után. 

A földhitel és a vidéki pénzintézetek. Több 
vidéki pénzintézet a kereskedelmi és iparbank, 
mint kezdeményező intézet czégére alatt egy 
tervvel foglalkozik, a mely szerint egy központi 
részvénytársaság alakulna és ez engedmény utján 
magához váltaná a vidéki pénzintézetek jelzálo-
gos követeléseit s azokra zálogkötvényeket bo-
csátana ki. Czélja az lenne, hogy a jelzálogos 
hitelezésbe fektetett tőke igy könnyebben moz-
gósithatóvá váljék, a mennyiben a záloglevelek 
vagy azonnal piaczra kerülnének, vagy az illető 
pénzintézetek birtokában maradnának s igy az 
utóbbiak kezében egy könnyen realizálható vagy 
esetleg lombard-üzlet utján pénzszerzésre könnyen 
felhasználható tökét képeznének. A terv több 
oldalról helyesléssel, de aggodalmakkal is talál-
kozik. 

Ál la torvos i t a n f o l y a m . A földmivelésügyi 
miniszter leiratban értesíti a törvényhatóságokat, 
Jiogy á jelentkezett állatorvosok közül kiket veit 
föl a budapesti állatorvosi akadémia ismétlő tan-
folyamába. Fölvétettek a következők : a) ötven 
(50) frt utazási átalány engedélyezése mellett: 
Adler Bernát Árva, Thuróczy Lőrincz Bars, 
Molnár József B.-Bodrog, Német Vilmos Baranya, 
Linner Cxyula Bereg, Csik László Borsod, Bakos 
József Csanád, Gsengeri György Fehér, Kristóf 
Lajos Hajdú, Havas Jakab Háromszék, Héring 
János Heves, l 'app Ábrahám Hont, Thuróczy 
Sándor Hunyad, Duzsárdy Antal lvolozs, Ferenczy 

Lajos Komárom, Grölleé György Máramaros, 
Gsepregi János Maros-Torda, Ruzsicska József 
Nyitra, Janovits Emil Sáros, Packy János Somogy, 
Balla Antal Szabolcs, Germarz Tivadar Szatmár, 
Bartholy Samu Szepes, Bartha Elek Szilágy, 
Weisz Adolf Temes, Hudák Endre Turócz, Pál 
János Udvarhely,' Niczky István Ugocsa, Neu-
sidler Miksa Vas, Kepess József Zólyom, Varga 
János Árad város, Müllernder Tivadar Baja város, 
Kabai István Sz.-Német város, Pauer István Sz.-
Fehérvár városi állatorvosokat; b) saját költsé-
gükre : Beck József B.-Bodrog, Ambrus József és 
Schwarcz Jakab Baranya, László Ferencz Fehér, 
Adriányi György Gömör, Szabó Ferencz Heves, 
Kis János és B. Nagy József .1-N.-K.-Szolnok, 
Ützmann Ádám és Wachtier Mátyás Moson, 
Brüll Lipót Zala, Cseh János Debreczen városi 
állatorvosokat, Kiss József tanárt Keszthelyen 
és Dreyer József méneskari állatorvost Mezőhe-
gyesen. A nevezettek 1892. évi január 4-én 
reggel 8 órakor a budapesti m. kir. állatorvosi 
akadémia sebészeti klinikáján pontosan megjelenni 
és a tanfolyam tartama alatt az előadásokat 
pontosan látogatni kötelesek. Az engedélyezett 
50 frtnyi átalányt az illetőknek szabályszerű bé-
lyegjegygyel ellátott és az állatorvosi akadémia 
igazgatója által láttamozott nyugtájukra az aka-
démia házipénztárából fogják kifizetni. A törvény-
hatóságokat fölhívja a miniszter, hogy az érde-
kelteket erről sürgősen értesitsék és azoknak, a 
kik ezúttal felvehetők nem voltak, okirataikat 
visszaadják és az utóbb jelzetteket értesitsék, 
hogy ujabb ismétlő tanfolyam nyitása alkalmával 
kérelmüket megújíthatják. 

" F e n é k . - e t , Festetics T. gr. híres ménlovát, 
a bécsi Derby-győzőt, a magyar, kormány har-
minczezer frtért megvásárolta a mezőhegyesi 
állami méntelep számára. 

A szegedi köpar t alsó platóján, a legutóbb 
lesülyedt kőpartrészhez közel uj sülyedést ész-
leltek mintegy száz méter hosszúságban. Szakér-
tők véleménye szerint talajsüppedés okozta a 
sülyedést. A szerencsétlenségről Bethlen gróf 
földmivelésügyi minisztert táviratban értesítették, 
kinek utasítása folytán Münsberger Ferencz mi-
niszteri műszaki tanácsos Szegedre utazott. 

Grf . Z ichy Béla lengyeltóti uradalmának 
egyik erdészét erdei lakában az ablakon át 
orozva agyonlőtték az esti órákban, midőn csa-
ládi körében volt. 

A r t é z i kut Ercsiben. A magyar királyi 
államvasutak igazgatósága az Ercsi-állomásnál 
régóta tapasztalt vízhiány megszüntetése czéljá-
ból elhatározta, hogy az állomás mellett artézi 
kutat furat . 

A zemplénmegyei közgazdasági ál landó bi 
zot tság, mely a filloxecától elpusztított Hegyalján 
ipari es gazdasági vállalatok létesítését czéiozza, 
Mailáth József gróf elnöklete alatt S.-A.-Ujhelyen 
ülést tartott. Á kender-termelés előmozdítása 
czéljából Sárospatakon vagy a Bodrogközön 
kenderáztatók fognak felállitatni, a bizottság 
mindent el fog követni a kosárfonó és kefegyár-
tási ipar meghonosítására, melyek létesítéséhez 
az előfeltételek nem hiányoznak. A gyümölcster-
melés, selyemtenyésztés, az eper- és szederfák 
ültetése ügyében a szakelőadó javaslata alapján 
elhatározták, hogy a földmivelési minisztert szak-
értő leküldésére kérjék föl, ki a Hegyalján el-
pusztult szőlők talaját tüzetesen megvizsgálná és 
útbaigazítást adna a teendők iránt. A 100,000 
frt tőkével felállítani szándékolt kerámikai-gyár 
ügyében a bizottság véleménye az, hogy annak 
érdemleges megvitatása előtt előbb szükséges 
meghatározni, hogy a Hegyalja mely vidékén 
találtatik kellő mennyiségben a gyártáshoz szük-
séges riolit és kaolin. Ennek konstatálására az 
országos földtani intézet szakvéleményét fogják ki-
kérni. A legnagyobb erélylyel fog a bizottság a 
homoki szőlőtelepítések keresztülviteléhez s a vál-
lalkozók támogatásához látni. Végül a S.-A.-
Ujhelyen felállítandó sör- és malátagyár került 
tárgyalásra és az elnök, örömmel jelentette, hogy 
egy kellő szak- és pénzerővel rendelkező konzor-
czium hajlandó a gyárat az esetre felállítani és 

üzembe venni, ha a vármegyében olcsó és 115 
ezer forintra becsülhető befektetés reábizatni fog 
az öt-hatszázezer forint befektetést igénylő gyár 
létesítésére. A bizottság határozatait a kereske 
delmi és földmivelési miniszterhez terjesztet-
ték fel. 

K e r e s e t i a burgonya és t e n g e r i ! Az or-
szágos magyar gazdasági egyesület az alábbi fel-
hívást intézi a gazdaközönséghez : 

Ez idén hazánk némely részeiben oly kedvezőtlen 
eredményt adtak egyes termények, hogy azoknak más 
vidékekről pótlása vált szükségessé. Ily termény a bur-
gonya, melyből némely vidéken alig termett, vagy a mi 
termett is, hasznavehetetlen a burgonyabetegségek foly-
tán. A jövő tavaszszal tehát be fog következni azon szo-
morú tény, hogy némely vidékeket nemcsak ^burgonyá-
val, hanem burgonyavetőmaggal is el fog kelleni látni. 
De nemcsak erre való tekintetből, hanem azért is, mert 
a külföld részéről is nagy érdeklődés mutatkozik a ta-
vaszszal szállítandó burgonya iránt, kérjük gazdatársain 
kat, miszerint ugy a saját, minf szükséget szenvedő gaz-
datársaik érdekében szíveskedjenek tavaszszal eladásra 
kerülő burgonya-készleteiket a burgonyafaj megnevezése-
s az eladási ár megszaftíá mellett és mely vasúti állo-
máson adható fel egyesületünknél (Budapest, Köztelek) 
bejelenteni. De még egy czikken lesz érezhető valószínű-
leg a szükség a jövő tavaszon s ez a kukoricza. Naponts 
érkeznek ugy egyesületünkhöz, mint a Magyar mezőgaz-
dák szövetkezetéhez Bpest (Köztelek) külföldről kérdezős-
ködések kukoricza-készletek iránt. Gazdatársainknak egye-
nes külföldi összeköttetéseket óhajtván szerezni, arra kér 
jük, miszerint Wcöric^a-készleteiket is egyesületünknél, 
vagy a Magyar mezőgazdák szövetkezeténél bejelenteni. 
szíveskedjenek A bejelentésnél azonban kérjük kiterjesz-
kedni arra is, hogy készleteiket mely hónapban, mily 
áron, milyen fajtát és mely vasúti, esetleg gőzhajó-állo-
másra óhajtják szállittatni. 

A f ő v á r o s homokszölői . A rákoskeresztúri 
dűlőben'homokszőlő-telepjtés czéljából fentartott 
200 hold nem kellett a budai oldal szőlősgaz-
dáinak. — Noha a- föltételek kedvezők völtak. 
vevők alig jelentkeztek. Ennek folytán a főváros; 
tanács már lemondott arról, hogy a volt szőlős-
gazdákon ilyképen segítsen, , legalább a másik 
czélt, a szőlőtelepítést akarja elérni s ezért el-
fogadta a fiiloxera-bizottság javaslatát, hogy a 
fentartott területet olcsón 20—25 év tartamára 
szőlő ültetés végett adja bérbe olyanoknak is, 
kiknek a budai oldalon nem volt szőlőjük. 

A földmivelésügyi miniszter a következő körrende 
letet teszi, közzé : Az amerikai élő sertéseknek, sertéshús 
nak és sertéstermékeknek Németországba való bevitele 
megengedtetvén, ezentúl a Szászországba irányított élő 
sertés, sertéshús tés egyéb sertéshustermék-szállitmányok-
nál az azokat kisérő igazolványokon nem kivántalik an-
nak igazolása, hogy az illető szállítmányok nem amerikai 
származásúak. F. évi deez. hó 1-tó'l kezdve a Németor-
szágba irányított élő sertés-szállitmányoknak származási 
és egészségi igazolványokkal való ellátása tekintetében a 
következő lialározmányok irányadók : Az illetékes helyi 
vagy közigazgatási hatóság által kiállítandó származási és. 
egészségi igazolványokon az állatok darabszáma, fajtája, 
színe, valamint egyéb különös külső ismertető jegyei tüzete-
sen és pontosan megjelölendők; az igazolványok állami vagy 
hatósági állatorvos által láttamozandók, a ki által egy-
szersmind igazolandó : a) hogy az állatokat megvizsgálta, 
és egészségeseknek találta, b) hogy az állatok származási 
helyén és az ezzel határos községekben az állatok elszál-
lítását megelőző napon sertésekre átragályozhatő állati 
járvány nem uralkodott. A bizonyítvány vagy német 
nyelven állítandó ki, vagy pedig ez hiteles német fordí-
tással látandó el. A bizonyítványok érvényessége 8 napra 
terjed. Ha ezen határidő a szállítás tartama alatt lejárna, 
a bizonyítvány érvénvességének további nyolez napra való 
megújítása czéljából az állatok hatósági állatorvos által 
újból megvizsgálandók s a vizsgálat eredménye a bizo-
nyítványra reávezetendfí. A szász kir. kormány hirdet-
ménye szerint az osztrák-magyar monarchia területiről 
származó szarvasmarhák és a Kőbányáról származó ser-
tések Bautzen és Reichenbach városok közvágóhidjaira 
bevihetők. A szarvasmarhák szállítására vonatkozólag az 
eddig közölt határozmányok irányadók, a kőbányai szár 
mazásu sertések bevitelére nézve pedig a fentebbi hatá-
rozmányok, azzal, hogy áz állatok közvetlenül és átrakás 
nélkül, vasúton, .ólomzárolt kocsikban, egyenesen a neve 
zett városok vágóhidjaira szállitandók. 

Az a r a d i gazdasági egyesület deez. 20-án 
választmányi ülést tartott, melynek érdekesebb 
mozzanatai a következők voltak; Jelentés téte-
tett, hogy a? arad-csanádi öntözőcsatorna érde-
kében serényen folynak az aláírások és az eddigi 
eredményt tekintve, már biztosra lehet venni, 
hogy igen nagy öntöző terület lesz biztosítva. — 
Ezután az aradi hegyalján az utóbbi időben elő-
fordult szőlővessző- és ojtvány-Iopások kerültek 
szőnyegre s határozatba ment, hogy felkérik a 
megye alispánját, miszerint intézkedjék és uta-
sítsa a községek elöljáróságait, hogy a tetten ért 

Köztelek. 1891. deezember 30. 

tolvajokat súlyosan megbüntesse. Bohus László 
indítványára a földmiveíésiigyi miniszterhez is 
fog ez irányban felirat intéztetni, melyben Né-
metország mintájára a mezőrendőri törvényben 
kérnek a lopások meggátlása érdekében szigorú 
intézkedéseket. A buttyini gyümölcsaszaló már 
fel van aliitva és igy Kisindia kérvénye, hogy 
az aszaló ott állittassék fel, nem volt tekintetbe 
vehető, szóba került még egy gazdasági muzeum 
felállítása is, de erre nézve a határozathozatal 
későbbre halasztatik.. Végül elhatároztatott még, 
hogy az egyesület, a marhatenyésztési ezélokra 
szolgáló só olcsóbbá tétele iránt felir a mi-
nisztériumhoz. — A földmivelésügyi minisztérium 
kérdést intézett az egyesülethez, hogy Aradmegye 
terüjetén van-e alkalmas hely a nemes füz te-
nyésztésére és hogy lehetne-e Aradmegyében a 
kosárfonás érdekében nagyobb akcziót kifejteni. 
Az egylet e tekintetben igenlőleg fog a minisz-
tériumnak válaszolni és hivatkozik erre nézve a 
ménesi vincellérképezdére és az arad-csanádi 
vasút munkástelepére. —•. Több folyó ügy elin-
tézése után az egylet véleményezés adás végett 
kiadta Szalay Antalnak a beérkezett < Magyar 
Mezőgazdák Szövet kezet ének > és a magyar me-
zőgazdái hitelegylet és szövetkezet alapszabály-
tervezetét mire az ülés véget ért. 

A magyar portland czement. A <Peater LloycU egy 
tárczájának ötletéből, mely a magyar czementgyártás 
hátramaradott volta felett panaszkodott, Nagy Dezső 
műegyetemi tanar védelmére kelt a magyar czement-
iparnak. — A fennevezett lapban közzétett nyilatkozata 
szerint' a magyar czementgyárak legtöbbje éppen nem 
áll se termelőképesség, se a gvártmány minősége tekin-
tetében a külföldiek mögött. Sajnos, hogy katonai erő-
dítményekhez, melyek a legtöbb czementet igénylik, a 
magyar terméket még ma sem használják fel. a mi az 
intéző körök indokolatlan konzervativisrnusára vezethető 
vissza. Németország is a katonai építkezéseknek köszön-
heti czement-iparának fellendülését, s.okan attól is tarta-
nak, hogy azok befejeztével jelentékeny visszaesés fog e 
téren beállani. Ha tebát mi ezen iparágtól várunk valamit, 
ugy legyünk is reá tekintettel ott, a hol megérdemelt, sőt 
joggal megkívánt segélyére lehetünk. 

Az Olaszországgal megál lap í tot t b o r v á m r a 
vonatkozólag a magyar kereskedelmi csarnok 
megokolt felterjesztést nyújtott be a kereskede-
lemügyi minisztériumnál, a melyben a csarnok 
azt a kérelmet terjeszti elő, hogy kellő" uton in-
tézkedések tétessenek az iránt, hogy esetleges 
meglepetések eshetősége ki legyen zárva. A ter-
jedelmesen megokolt beadványban a csarnok az 
általa már korábban benyújtott felterjesztésekre 
utal, és különösen az 1890. évi február hó 28 án 
kelt beadványára, a melyben már akkor utalt 
ama veszedelmekre, melyek abból származnának, 
ha olasz borok olcsó vámtétel mellett hozatná-
nak be Magyarországba. Kifejti továbbá a csarnok, 
hogy igaz ugyan, hogy hasonló intézkedés, mint 
a milyen az olas'z szerződés zárjegyzők'önyvében 
van, az előbbi szerződésekben-is volt, a vesze-
delem a magyar borkereskdelemre és borterme-
lésre wnezve azonban csak az utolsó időben lett 
fenyegetővé, mióta t. i. Olaszország nagy bor-
kéf'letek felett rendelhetik, hoiott Magyarország-
nak köztudomásúlag kiváltképpen az utolsó évek-
ben rosz szüretei voltak. A felvilágosítás, melyet 
a kereskedelemügyi miniszter a közgazdasági bi-
zottságban, valamint az e tárgyban előtte meg-
jelent küldöttségnek adott, fölöttén 'megnyu^a 
tólag hatott. Mindazonáltal nem tagadható, hogy I 
mindaddig, mig, ha csak az elméleti lehetőség j 
meg van arra nézve, hogy Olaszország a vám- i 
tétel leszállítását 3 i'rt 21 krra egyoldalulag át- j 
menet nélkül igénybe veheti* ez ugy a bőrke- I 
reskedelemre, mint a bortermelésre nyomasztólag j 
hat. Mindezek után ama kérelem terjesztetik elő, 
hogy kellő uton tétessék intézkedés arra nézve, 
hogy Olaszország a zárjegyzőkönyvben foglalt 
jogát csak egy évi előzetes értesítés után vehesse 
igénybe, miután a rázkódtatás kikerüléséhez leg-
alább is egy átmeneti év, azaz egy teljes szüreti 
év szükséges. 

A vas-vármegyei gazd. egyesület jövő évi működési 
programmját illetőleg az egyesület földmivelési szakosz-
tálya legutóbbi ülésén javaslatba hozta, hogy Szombat-
helyen nagyobbszabásu sertésvásár és hizlalda létesíttes-
sék. Az egyesület az 1895-ik évi milleniumi kiállításon 
egy kis füzetben Vasmegye mezőgazdasági, ipar és ke-
reskedelmi viszonyait fogja statisztikai adatokkal meg-

világítva ismertetni, s felhívja az összes társegyesülctcket, 
hogy hasonló adatokkal a 95-iki kiállítást érdekessé tegyék. 
Végül javaslatba hozatott, hogy a jövő év folyamán le-
hetőleg az orsz. gazd. egyesülettel karöltve egy gépver-
seny rendeztessék boronákkal, hengerekkel, rögtörőkkel, 
szóval oly eszközökkel, melyek a föld porlianyitására 
szolgálnak. 

A h a t á r e r d ö k e ladása ügyében budapesti, 
bécsi, sziszeki és zágrábi fakereskedőkből és fa-
árugyár jsokból álló küldöttség járt a földmive-
lésügyi miszternél Wahrmann Móricz orsz. kép-
viselő, a budapesti kereskedelmi és iparkamara 
elnökének vezetése mellett. A miniszter megígérte, 
hogy ügyüket behatóan tanulmányozni s érdekeik 
megóvását szem előtt tartani fogja. 

A n y i t r a m e g y e i gazdasági egyesület az 
1892. évre a következő munkatervet kontem-
plálta: Április hóban egy tenyészállat-kiállítás 
vásárral, tej elő verseny nyel s tejgazdasági eszközök 
kiállításával egybekapcsolva rendeztetik Nyitrán. 
Az egyesület tizedszer fogja rendezni a nemzet-
közi nagy lóvásárt Érsekujvárott. A vármegye 
külömböző pontjain tejelő versenyeket tart. 
Versenyt rendez továbbá a föld porlianyitására 
szolgáló gépekkel, répatermelő eszközökkel és 
mütrágyaszórókkal. Végül Galgóczon egy szőlé-
szeti kiállítást rendez, különös tekintettel az ame • 
rikai fajokkal való védekezésre. Ezek mellett al-
kalmas tenyészbikák kiosztását ismét nagy erély-
lyel fogja végezni. 

A Kis Rába zsilipje. Az egész Kis-Rába mentén la-
kókat igen közel érdeklő ügyet tárgyalt f. hd 19-én Győ-
rött a Bábaszabályozó-társulat, a melynek gyűlésén éppen 
ezért résztvett nagy számmal a sopronmegyei érdekeltség 
is Arról van szó, hogy a Rábaszabályozó-társulat egy 
állandó, kőből építendő zsilipet akar építtetni a Kis-Rába 
torkolatánál, a mely 180 ezer frtba kerülne. 

S á r o s v á r m e g y e f. hó 14-én tartotta Szmre-
csámji Jenő főispán elnöklete alatt közgyűlését, 
melynek egyik kiemelkedő pontját Péchy Zsigmond 
jelentése képezte. A rossz termés esetleg súlyos 
következményeit megelőzendő, engedélyt eszközölt 
ki a minisztériumtól, mely szerint a megye terü-
letére szállitandó burgonya és kukoricza, — 
legyen az élelmezésre, ültetés vagy mezőgazda-
sági szeszégetésre szánva, a rossz termésre való 
tekintettel 1892. május végéig, ha teljes kocsi-
rakományokban szállíttatik, mérsékelt díjtételek 
mellett fog szállittatni. Hogy pedig ezt a kedvez-
ményt a leginkább sújtott szegénysorsu nép is 
élvezhesse, a mely pedig kocsirakományokban 
nem hozathatja egyenként a burgonyát vagy a 
kukoriczát, az alispán elvállalta a közvetítést. 

A? abauj-tornamegyei gazdasági egylet évnegvedi 
választmányi gyűlését deezember lö-en tartotta meg. El-
nök Berzeviczy E. beterjeszti jelentesét a Szepsiben tartott 
gyümölcskiállitás, vándorgyűlés, lótenyésztési jutalomdij-
kiosztás, borjudijazás stb. felől, jelenti továbbá, hogy az 
egylet a Budapesten október 15 én alakult mezőgazdák 
szövetkezetének mint testület .tagja lett, és hogy az- egy-
let kezdeményezése folytán Kassán megalakult uj szövet-
kezet jövő év január 1-én kezdi meg működését. A földmi-
velési minisztérium a gazdasági eg.\let kérelme folytán 
intézkedett, miszerint az állami vinczellér-képezdék és a 
borászati vándortanítók jövő tavaszszal a fás- és zöldoj-
tásban teljesen járta3 egyéneket az egyesület területére 
az ojtás praktikus kivitelére k ildienek. 

A k i n c s t á r i b i r tokok eladásából a pénz-
ügyminisztérium a folyó évben '7.546,135 frtot 
vett be, tehát az előirányzat szerinti 7.165,773 
frt becsértéknél 380,362 frttal több bevételt 
ért el. 

V a s z a r y Kolos herczegprimás a nyitrame-
gyei gazdasági egyesület üdvözletére a követke-
zőleg válaszolt: »Meleg soraikat nagy köszönettel 
s hálával vettem. Én is azt mondom: adja az 
ég, hogy drága hazánkat, ezt az igazi agrár 
államot a gazdálkodás terén a virágzás mentől 
magasabb fokára emelhessük! Mint.Nystramegye 
leendő földbirtokosa ajánlom magamat nagyra- ! 
becsült jóindulatokba. Támogatásomra minden- i 
kor számithatnak. Hazafiai üdvözlettel Pannon- j 
halmán, 1891. deez. 15-én. Vaszary Kolos.> 
Az egyesület igazgatóválasztmánya Kulinyi Endre 
inditvanyára elhatározta, hogy a herczegprimás-
nál Esztergomba leendő bevonulásakor küldött-
ségileg fog tisztelegni. 

B a r a n y a m e g y e t ö r v é n y h a t ó s á g a a magán-
legeltetés korlátozásáról szabályrendeletet adott 
ki. Főbb pontjai szerint az éjjeli legeltetés egy- i 

általán lilos. Tilos továbbá a legeltetés az utakon 
és utszéleken. A közös legeltetésből felmerülő 
vitás kérdések első fóruma az érdekelt többség 
végrehajtó-bizottsága. 

A <Gyiimölcskertész.> A földmivelésügyi in kii. 
miniszter a hazai gyümölcsészet és haszonkertcszet 
emelésére a külön miniszteri biztos kiküldés';, állami 
faiskolák telepítése, a meglevők fejlesztése, csemeték es 
ojtóvesszők olcsó és ingyenes kiosztása, a gyüíni>!r-üfel-
dolgozás és értékesítés javítása, gytttoölesVásár, gyümölcs-' 
termelők készleteinek nyilvántartása és a külföldi kes.es- 
kedök és consulátusokkal való közlése által oly intézke-
déseket tett, melyek hazai gyümölcsészetünkre gyakorló 
jótékony befolyása néhány év múlva nem míra ;h;i< ki. 
A szakismeretek általánosítására, népszerűsítésére kiren-
delte a miniszter a y>Gyümölcskertész> czimü hivatalos 
közlöny kiadását, melynek egész évi előfizetési árs csak 
egy forint, ugy, hogy azt minden kisebb termelő meg-
szerezheti. A »Gyümölcskertész> Molnár István, a.z or-
szágos gyümölcsészeti miniszteri biztos, általánosan ismert 
szakemberünk szerkesztése alatt havonkint kétszer jo-
lenik meg egv ivnyi tartalommal s számos ábrával A 
«Gyümölc9kertész» tiszta jövedelméből a legbuzgóbb fa-
iskolakezelő tanítók fognak jutalmaztatni, továbbá a 
nagyban termelésre ajánlt gyümölcsfajok tern izethíí 
színes rajzai fognak a jövedelemből elkészittetm és az 
olvasóknak ingyen kiosztatní. Ajánljuk e hasznos lapot 
gyümölcstermelőinknek, kisgazdáinknak figyelmébe. Mu-
tatványszámot a kiadóhivatal fAthenaeum társulat. Buda-
pest, Ferencziek-tere) megkeresésre készséggel küld. 

A budapesti s z a r v a s m a r h a és á l l a tvásár 
fo rga lmának szabaddá téte le . A földmivdesügyi 
miniszter a törvényhatóságokhoz a következő 
körrendeletet intézte: Értesítem a törvényható-
ságot, hogy azt a rendeletet, mely szerint a 
szarvasmarháknak, juhoknak és - kecskéknek a 
fővárosi állatvásártérre lábon való felhajtása meg-
tiltatott, ezennel hatályon kivül helyezem. 

Élö ser tések és s z a r v a s m a r h á k k iv i te ie 
A u s z t r i a Magyarországból Németországba. Az 
oppelni kormány értesitese szerint az osztrák-
magyar monarchia területéről származó élő ser-
tések Szczakován keresztül, élő Szarvasmarhák 
pedig Oderberg, Dzieditz és Szczakován át, az 
ismert eddigi feltételek mellett Tarnowitz város 
közvágóhidjára szállíthatók. 

A német császár és a mezőgazdaság. A 
német császár a teltovi kerületben tartott «gyík 
beszédében a mezőgazdaságról a következőkép nyi-
latkozott: «Remélem, hogy nemcsak e tartomány, 
hanem egész birodalmam mezőgazdái érezni fogják 
azt, hogy velem ezután is csakúgy, mint eddig, 
együvé tartoznak, hogy mi együtt dolgozunk, 
együtt érzünk és hogy a Hohenzollernek régi jel-
szava: «Suum cuique», a mezőgazdaságra is a 
legnagyobb mértékben alkalmazandó.' 

Magyarországi származású állatok be- és átvitele 
Tyrolba és Yorarlbergbe megtiltatott. A földmivelésügyi 
miniszter közzé leszi, hogy az insbrucki helytartóság a 
magyarországi származású, hasított körmű állatok Xyrol 
és Vorarlbergbe való bevitelét, és azoknak közvetlenül 
való átvitelét, a kőbányai állami sertésveszteglőből szár-
mazó sertések kivitelével, további intézkedésig megtiltotta. 

Gabona- és liszt-kivitelünk 1891. első tizenegy hó-
napjában az országos statisztikai hivatal adatai szerint a 
következő volt : Búzából kivittek összesen 6.041.937 
métermázsát, ebből Ausztriába ment 4.926,609 mmázsa, 
lisztből 4.278,499 métermázsát, ebből Ausztriába ment 
3.308.376 q, rozsból 1.956.675 mm. (Ausztriába 1.840,597 
mm.]; árpából 2.258.514 mm., (Ausztriába 1.331,420 
mmázsát) ;' zabból 1.158,867 métermázsát, (Ausztriába 
1.143.916 mmázsát); kukoriczából 1.785,003 mmázsát. 
(Ausztriába 1.375,063 mmázsát); rizsből 173,088 mm„ 
(Ausztriába 161,587 mmázsát); babból 678,170 mMázsát, 
Ausztriába 212,783 métermázsát. 

A kereskedelmi szerződések ha tása a kül-
földön, A kereskedelmi szerződések Franesia 
országban nem várt hatást idéztek elő. Valószínű, 
hogy a franczia vámszerződéseket meghosszab-
bítják időnyerés czéljából. Leon Say ugyanis a 
vámtörvényjavaslat oly értelmű módositssaí ter-
jesztette, a kamara elé, hogy a fenálló .szerző-
dések félévre meghosszabbíttassanak, hogy a 
kormány az uj tárgyalásokra időt nyerjen. — 
Á szerb szerződések is közelednek a megvalósu-
láshoz. Belgrádból irják, hogy a kereskedelmi 
tíi erződési tárgyaláshoz kiküldött képviselők a 
minisztériumtól már megkapták a részletes uta-
sításokat. Ezek szerint Szerbia az ipari czikke-
ket nem akarja magas védvámokkal sújtani, 
mivel nem akar ipart mesterséges uton terem-
teni, ellenben gondoskodniok kell a küldötteknek 
arról, hogy több fogyasztási czikkre, különösen 
olyanokra, melyek Szerbiában nem termeltetnek. 
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tii <üasabb pénzügyi vámok vettessenek, mivel e 
vámok eddigelé csak 3.600,000 dinárt jövedel-
meztek, az eddigi vámok ezenkívül sokkal ala-
csonyabbak is, mint más országban. Szerbia 
ezenfelül jelentékeny könnyítésekre törekszik 
marhakivitele érdekében, különösen, hogy lehe-
tőleg akadálytalan tranzitó kereskedelmet bizto-
sítson magának Ausztria-Magyarországon át Né-
metország felé. 

A f r a n c z i a szenátus f. hó 26-án a keres-
kedelmi szerződések meghosszabitására vonatkozó 
törvényjavaslatot elfogadta. Geiffe szenátor sze-
mére hányta a kormánynak, hogy a baráti vi-
szonyokat, melyekre törekszik, különösen Spanyol-
országgal szemben, túlságos drágán fizeti meg. 
Bibot miniszter tiltakozott ezen szemrehányás 
eiien és kijelentette, hogy a kormány nem idézhet 
rfő <íe$. szakítást a barátságos viszonyban álló 
nemzetekkel. 

A * angol kereskedelmi h iva ta lnak az áruk 
fae- es kivitelét feltüntető novemberi kimutatása 
szeríoi az import értéke a legmagasabb volt, mit 
Ar.gí • alaha egy hónap alatt elért: 43 '8 millió 
1c ír sterling. Emelkedett a buzabevitel az Egyesült-
J •< isból, Oroszországból; az amerikai liszt-

bt ' e l e g y év alatt megkétszereződött. Ausztrália 
X] , ievitele óriásilag növekedett, 19 millió 
fonti-ul 43 millióra. Akivitel tetemesen apadt. 

A hadéni k a m a r a , tekintettel azon veszélyre, 
méh rt délnémet bortermelést az olasz borok 
bevitele által érhetné, 50°/o adóleszállitást követel 
a szölőbirtokok javára. Lépéseket tesz egyúttal 
szóvetkezeti alapon álló vinczellér-egyesületek 
alakit ara és kimondotta annak szükségét, hogy 
a ! ••gyártás súlyosabb adó és ellenőrzés alá 

A asécsi f a á r a k . A külvárosok bevonásával 
az élelmi s egyéb szükséges czikkek árcsökke-
:•! -a a bécsi fakereskedők nem követték s nem 
meidek alább a tüzelőanyagok áraival. — El-
látásukat azzal indokolják, hogy a tavalyi pél-
dátlan szigorúságú tél minden készletet elfogyasz-
yiU s a termelők ennek folytán felemelték az 
arakat; midőn tehát ők a drágább fát a régi 
aron adják, tulajdonképpen árleszállításban ré-
szesítik a fogyasztó közönséget. 

Olaszország b o r t e r m é s e az. oíasz földmive-
iésügvi minisztérium jetentése szerint 35 millió 
hektoliterre rug s átlag jő minőségű. — Az 
eredmény a tavalyinál 57a millióval kedvezőbb. 

Az apáczalepke e lpusz t í t ására a porosz 
kir. erdőbirtokokon a következő eljárást követik: 
Miután meggyőződést szereztek próbatörzsek le-
döntésével arról, hogy mely erdőrészletek kíván-
ják meg a kellő védekezést, a kijelölt részek fáit 
kivétel nélkül enyvgyürükkel látják el, hogy a 
tavaszszal kikelő és a törzsről a lombok felé tartó 
hernyók odatapadjanak. 

A világ búzatermése. Legújabban Beerbohm, angol 
statisztikus, a világ ez idei és a három megelőző év búza-
terméséről a következő kimutatást közli (000 ki van 
OuMtwen-kint termett 1891 1890 1889 ' 1888 
Európában 137,950 163,530 144.872 162,456 
Kurópán kivül 131.350 103,630 116,758 108.100 

269,300 267,160 261,630 270,556 
Ezzel szemben a 

fogyasztást 272,250 270.500 269,750 268,000 
quarter-re becsüli. Egy quarter = 2"91 hektoliter. 

Apró hirek. Sistaroveczen hozzá kezdettek egy gőz-
malom építéséhez, mely már a beköszöntő tavaszszal be is 
lesz fejezve. — Acsongrádmogyel gazdasági egyesületdecz. 
hó 2S-áu, Szentesen, a vármegyeház nagytermében köz-
gyűlést tart. - A budapest-dorog esztergomi vasút köz-
igazgatási bejárását f. hó 19-én fejezték be. A vasút költ-
ségeit 6 millióra praeliminálták, a melyhez a kormány 
egy millióval fog járulni. A vállalat iránt megyeszerte 
nag> a/, érdeklődés. — A Szöllösy örökösök érdi birto-
kát az u. n. Elvira-majort gr. Karácsonyi Jenőné, szül. 
gr. Andrássy Karolina 300 ezer frt vételáron megvette. — 
Sózott belek kivitele Olaszországba. A földmivelési mi-
niszter közhírré teszi, hogy az olasz kir. belügyminiszter 
megengedte a sózott belek bevitelét Olaszországba. — A 
«Vadás.'lap» szerint az idén csupán cserkészetén (és csak 
a derek darabok, 8 ágastól fölfelé) 655 darab agancsár 
lövetett Magyarországon, bár a legtöbb helyen csak igen 
keveset ejtettek el,, kiméivé az állományt, miután a mult 
ké: kemény télben ugy is sok elveszett. — Az urlovasok 
szövetkezete 1892. január 14-én Kaposvárott a megyeház 
kistermében választmányi- és közgyűlést tart. — A 80-
mogymegyel gazdasági egyesület tenyészbikákat vásárol 

és felhívja a tenyésztőket, hogy. az eladni szándékolt apa-
állatokat január hó 15-ig jelentsék bé. — A Szöllösy örö-
kösök velenczei birtokát megvette báró Mandorf Gézáné 
szili. Korbuly Gizella. — A dunai gőzhajózás deczember 
hó 21-től kezdve végkép szünetel. 

Idő járás Az alacsony nyomás északnyugo-
ton van, onnan a légnyomás délkeleti irányban 
folytonos emelkedést mutat s a földközi meg a 
Fekete-tenger környékén éri el maximumát. Az 
időjárás általánosan enyhe és esős; délkeleten a 
hőmérséklet még a fagypont alatt van. Hazánk 
ban keleti részének- kivételével esik az eső, a hő-
mérséklet emelkedőben van. Egyelőre borús (ködös), 
enyhe és esőre hajló idő várható. 

Lapunk mai számával veszik kézhez lapunk olvasói 
Jattka Ferencz előfizetési felhívását a « Burgonya termesz-
tése a mai okszerű alapon> czimü -munkájára. A munka 
204 oldal terjedelmű,. 17 ábrával ellátva, ára 130 frt. 
Egyik legközelebbi számunkban részletesen fogunk a mű-
ről megemlékezni. 

«Az Én Újságom» képes gyermeklapot veszik egyik 
mellékletkép lapunk olvasói. Megjelenik minden vasárnap 
Fása Lajos szerkesztésében. «Az én l]jságom» harmadik 
évfolyamába lép s rövid pályafutása alatt maga köré 
csoportosította azúroknak szinét-javát. A pezsgésnek in-
dult magyar gyermekirodalom zászlóvivője 'Az én Újsá-
gom* telve épekkel, komoly és vig, de mindig szivet és 
lelket nemesítő tanulságos, oktatva mulattató történeket, 
csapjngó jókedvű, bohókás meséket s verseket tartalmaz. 
Az én Újságom• 1892-ik évi képes naptárát minden elő-
fizető Ingyen kapja. Előfizetési ár, egész évre 4 frt, fél-
évre 2 frt. Kiadóhivatal Andrássyút 10. sz. 

A nagy-kaposvidéki h i t e l s z ö v e t k e z e t . 
A hitelszövetkezetek előnyeiről szólva, min-

denekelőtt fel kell említenem, hogy azok a népet 
takarékosságra, pontosságra s a pénzzel való 
bánásra szoktatják s alkalmat adnak csekély, 
alig érezhető heti befizetések által tőke gyűjtésére. 
Emelik a hitelképességet, s a megszorult gazda 
sokkal könnyebben jut pénzhez, mint ha e Szél-
ből a városi pénzintézetekhez kellene fordulni, 
mert a városi pénzintézet csak általa ismert j 
(leginkább városi) jótálló aláírására ad pénzt, kinek | 
aláírását szintén meg kell fizetni, s ilymódon a 
kamatok tetemesen emelkednek, nem is említve 
a sok lótás-futás általi időveszteséget, míg ellen-
ben a vidéki szövetkezet vezetői ismervén a tagok 
vagyoni állását, itt a kölcsöutkereső sokkal ke-
vesebb költséggel és fáradsággal jut czélhoz. A 
hitelszövetkezet kisebb kamatokat vesz, mint a 
városi pénzintézet, mert amannak nem czélja a 
nagy dividenda és sokkal kisebb regievei is dol-
gozik. 

S mit szóljunk az uzsora- pusztításairól! 
Daczára a törvény szigorú rendeleteinek, j 

köztudomás szerint az uzsora a vidéken javában 
virágzik, s 20—25-ös kamat a mindennapi dol-
gokhoz tartozik. Ezen felebaráti ténykedést nem-
csak a zsidók, de parasztemberek is gyakorolják. 
Ha meggondoljuk ezen manipuláczió végeredmé-
nyét, mely rendszerint az, hogy az adósság ro-
hamosan növekedvén, utoljára az adós mindené-
ből kifosztatik, a legelfogultabb embernek is el 
kell ismerni a hitelszövetkezetek' áldásos voltát, 
melyek az adóst humánus elbánásban részesitik, 
menedéket nyújtanak az érdemesnek bizonyos 
viszontagságok ellen, melyek őket külömben az 
örvénybe sodornák, s alkalmat adnak a vagyo-
nosodásra is. 

A hitelszövetkezetek tapasztalás szerint eme-
lik a közjólétet s a közgazdasági viszonyok ja-
vításához hozzájárulnak. A pénz s hitelhiány 
miatt a gazdaságnak egy ága sem vehet nagyobb j 
lendületet. Egyesek ereje itt elégtelen, társulás | 
utján azonban, midőn a kellő tőke s hitel ren-
delkezésre áll, számos üdvös intézményt lehet 
könnyű szerrel keresztülvinni. Ilyen a tömegbeni 
vétel s eladás (jó vetőmag, takarmánymagvak, 
gépek, állatok, fogyasztási czikkek, háziipar-czik-
kek stb.) továbbá nagyobb birtoktestek vétele 
vagy bérlete, telkesítések, mint lecsapolás, rétön-
tözés stb., a nagybani gyümölcstermelés felka-
rolása. 

Ezen eszmék helyességéről az ungmegyei 
gazdasági egyesület meggyőződvén, még tavaszkor 
megtette a kezdeményező lépéseket az iránt, hogy 
Nagy-Kaposon egy hitelszövetkezetet létesítsen. 

Egy Nagy-Kaposon megtartott értekezleten 

az indítvány általános helyesléssel találkozott, az 
aláírások azonnal megkezdődtek, s egy ideiglenes 
bizottság lett választva, mely a szükséges intéz- . 

' kedések megtételére felhatalmaztatok. A gazda-
sági egyesület egyik tagja ajánlkozott, hogy az 
ügymenet tanulmányozása végett felrándul Buda-
pestre, valamint azon czélból, hogy a pestmegyei 
hitelszövetkezettel az összeköttetést kieszközölje, 
mert ezen. támogatás nélkül a jelenlegi viszonyok 
között vidéki hitelszövetkezet működni nem képes. 

Gróf Károlyi Sándor 6 exczellencziája, a 
' pestmegyei szövetkezet elnökének és dömsödi 
Hajós József vezérigazgató urnák buzgó közre-
működésével, s a.nemes ügy iránt tanúsított lelkes 
támogatása folytán- sikerült , kieszközölni azon 
kedvezményt, hogy a nagy-kaposi szövetkezet a 
pestmegyeivel oly összeköttetésbe lép, mint a 
pestmegyei községi hitelszövetkezetek. 

Ezen összeköttetés előnyei következők: 
A pestmegyei szövetkezet a megalakulásnál 

felmerülő, kiadásokat előlegezi, mélyek 5 év; 
egyenlő részletekben téritendők vissza. 

A pestmegyei szövetkezet felügyel az ügy-
mönetre, megadja a kellő utasításokat, s a íö:; 
könyv- és évi mérleg elkészítésénél segédk... 
nyújt. ' 

A szövetkezete}- bizonyos határig kölcsön-
pénzzel ellátja. 

Ezen kedvezményekért köteles a nagy-kaposí 
szövetkezet legalább egy üzletrészszel a pest-
megyei szövetkezet tagjai sorába belépni, a pest-
megyei szövetkezet kiküldöttének üzleti könyveibe 
betekintést engedni, neki mindenben a kívánt • 
felvilágosításokat megadni, a közgyűléseken ré-
szére tanácskozási és felszólalási jogot biztosítani, 
s végül a kölcsönvett összegekért az üzletrészeken 
felül egyetemleges szavatosságot vállalni. 

Vidéki hitelszövetkezetnek a közp'onltali össze-
köttetés nélkül azért nem lehetne megélni, mert 
különösen az első években kölcsönvett pénzek 
nélkül (csakis a lassankint befolyó üzletrész-ösz- ' 
szegekre támaszkodva) forgalmat alig . tudna csi-
nálni, s az üzleti könyvek vezetésére'szakembert 
kellene tartani, kinek rendszeres díjazását az in-
tézet meg nem birná, mig ellenben ha a főköny-
vet s az évi mérleget a központban elkészítik, a 
többi teendőket, csekély tiszteletdíj mellett, bár-
mely intelligens egyén elvégezheti. 

A nagy-kaposi szövetkezet 15 évre alakult. 
Élén áll 7 igazgatósági tag, 5 felügyelő, továbbá 
pénztárnok és könyvelő. Helyiségül a szolgabírói, 
hivatal egy szobája engedtetett át díjtalanul*. Egy 
üzletrész nagysága 25 frtban állapíttatott meg» 
mely heti 10 kros részletekben törlesztendő. Az 
elmulasztott befizelés után hetenkint és üzletré-
szenkint 1 kr. büntetéspénz fizettetik. Belépési dij 
üzletrészenkint 20 kr., mely a tartalékalap növe-
lésére szolgál. A hivatalos órák minden vasárnap 
2 - - 6 óra közt tartatnak, ugyanekkor vannak az 
igazgatósági ülések. A felügyelő-bizottság minden 
hó első vasárnapján tart pénztárvizsgálatot. Az 
intézet a központtól kölcsönvett pénzekért 5 7 s % 
kamatot fizet, s a kiadott pénzek után 7 % ka-
matot szed,, betétek után pedig 4 ' / 2 százalékot 
ad. Eddig 700 üzletrész jegyeztetett. 

Az igazgatóság felhatalmaztat-ott, hogy az . 
intézet hitelét egyelőre 5000 frtig' vegye igénybe. 

Mint minden ke?,.eményezésnél, itt is merül- , 
tek fel nehézségek. A tagok egy .része pl. nehe-
zen szokja meg a pontosságot az üzletrész-rész-
letek befizetésénél, s e miatt sok büntetéspénzt 
kell fizetni. 

Az igazgatóság sok neheztelést von magára, 
midőn a hitelképességet szigorúan bírálva, egye-
sektől a kölcsönt megtagadja, ilyenek rendszerint 
ellenségeivé lesznek a szövetkezetnek, s azt disz-
kreditálni Igyekeznek. 

A kisbirtoka gazdák nagy része, kiknek ér-
dekében a szövetkezet tulajdonképen alakult, még 
nem léptek be abba, mert egynémely szájasabb, 
u. n. népbarát jónak látja őket visszariasztani, 
mert attól fél, hogy pénzét ezenlul nem fogja 
tudni uzsorakamatokkal gyümölcsöztetni. 

A kezdet nehézségein azonban tul kell es-
nünk, bizton hiszszük, hogy ha az idők folyamá-
ban a nagy közönség az intézet lelkiismeretes 
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és humánus eljárásáról meg fog győződni, az 
akadályok lassankint le fognak omlani, s az in-
tézet gyors lépésekkel haladhat a czél felé, melyet 
a nagy közönség javára maga elé kitűzött. Fő 
dolog az, hogy az intéző egyének ne veszítsék el 
kedvüket és türelmüket. 

Bornemissza Zoltán. 

Kereskedelem e's tőzsde. 

Budapest i gabonatőzsde. 
Deczember 29-iki jegyzések 100 kgkint. 

(A. A.) Budapesti gabonatőzsde deczember 28-áu. 
Mult jelentésünk óta a karácsonyi ünnepek és a vasár-
nap a buza üzletmenetében 3 napi megszakítást okoztak, 
de azért az általános helyzet egy cseppet sem változott. 
Az ünnepek előtt csendes'volt az üzlet, ámbár az irány-
zat szilárd maradt. Malmok keveset vettek, mint rendesen 
ilyenkor az év végével történendő leltározás előtt és az 
egész mult heti forgalom 4 napra kitett kb, 60,000 q-t. 
A hozatalok pedig kb. 74,000 q-t. Az árak is szilárdultak, 
alig 2Va—5 krral. Ma, az ünnepek után az üzlet nem 
változott és kb. 20,000 q kelt el változatlan árakon. Az 
időjárás ma lényegesen enyhült, de ennek nem volt 
hatása az árakra, mert nem is lehet tarlósságot feltéte-
lezni az ily abnormális időjárásnak. Egyelőre csak az a 
következménye lehet, hogy az utak a vidéken teljesen hasz-
nálhatatlanokká válnak és hogy a vasúti hozatalok ezt 
tán meg fogják érezni. Külföldről sem jelentenek valami 
jelentőséggel bírót. Csendes, ünnepi hangulat uralkodott 
ott is és árak ott inkább olcsóbbodtak. Az amerikai 
visible supply decz. 19-én kitett 43.262,844 bushelt, tehát 
az előző héthez képest egy milliónyi szaporodást tüntet 
fel. A kivitel is megtartotta az eddigi rendkívüli srá-
nyokat és ebből az következtethető, hogy a vetések állása 
Észak-Amerikában még sem oly kedvezőtlen, hogy a gaz-
dákat tartózkodásra birta volna. Argentiniában most 
folyik az aratás, a melyről meglehetős kedvező hirek 
érkeznek. 

A rozs-üzletben kevés a forgalom. Különösen a 
helybeli fogyasztás mutatott nagy tartózkodást, a minek 
főleg az év zártának közeledése az oka. De a kiviteli 
üzlet is pang, a minek tán az az oka, hogy megfelelő 
minőségű áru nincs a piaczon. Debreczeni paritást 1010— 
15 írtjával fizetnék. 

Árpa Takarmányáru kevés kerül a piaczra, de a 
bereslet is korlátolt lévén, árak nem változtak. Közép-
fajúkban nincs üzlet, a kivitel szünetel. 

A tengeri javult helyben és Kőbányán, vagy 5/io 

krral emelkedett, miután az ünnepek előtti hideg időjárás 
fokozta a vételkedvet. Állomásokon kevés volt az üzlet, 
árak nem változtak. Aszódon 5'60-on adatott el. 

Zabban gyengék a hozatalok, a hangulat szilárd, az 
árak jól tartják magukat. 

A repcze-üzlet lanyha. Gyárosok tartózkodnak, de 
egyes tételeket Bécs számára vesznek, a hol az a januáriusi 
terminusban szállításra kerül A mai enyhe időjárás az 
uj repczében némi nyomott irányzatot kellett, forgalom 
alig volt. 

(A. A.) Budapesti gabonatőzsde, deczember 29-én. 
A buza-iizlet ma lanyha irányzattal indult, minthogy 
Amerika olcsóbb kurzusokat jelentett. A malmok némi 
tartózkodást tanúsítottak, de csak az alárendeltebb faiok-
nál voltak képesek 2%—5 krnyi árengedményt keresztül-
vinni. A forgalom kitett kb. 15,000 q-t, közte 4000 q szerb 
és román buza 1055—10 75 frtjával 3 hóra. Határidők 
is olcsóbbodtak, tavaszra délkor jegyez 1119—21 frtot. 
Egyéb gabonanemü'kben kevés volt a forgalom változatlan 
árakon. Uj tengeri szilárdult csak, helyben 5 85 frtjával 
fizették; januári szállításra Zimonyban 5'20 frtjával, 
Gyulán szintén '5 20 frtjával kelt. Haláridők zárulnak 
délkor: tengeri máj.-jun.-ra . 6 01—6'02, zab tavaszra 
6 35—37, káposztarepcze aug.-szept.-re 18'85 95 írton. 

Bécsi gabonatőzsde deczember 24. (A «Köztelek» ere-
deti tudósítása) Az Uzletpangás a helybeli {piaczon már 
szinte állandóvá lett Mig a budapesti jelentések javult 
vételkedvről és jelentékenyebb forgalomról szólnak, fo-
gyasztóink rossz lisztüzlet miatt, panaszkodnak és csak 
kevés kötés jön létre búzában és rozsban Ép oly mér-
tékben üzlettelen az árpa, zab és tengeri, csakhogy e 
czikkek hangulata lanyhább, mint a kenyérmagvaké. 

Bécsi gabonatőzsde deczember 28-án. (A « Köztelek» 
eredeti tudósítása.) Utolsó jelentésünkhöz decz. 24-ről semmit 
sem fűzhetünk, mivel az ünnepnapok következtében az 
amúgy is jelentéktelen üzlet az összes áruczikkekben tel-
jesen pangott. 

Határ idők á r f o l y a m a Budapesten. 

decz. 23 | 24 | decz. 28 

Maci. j legmig. J l«»«l«s legMg. legaliea. ] legnus. 

Búza 1 . 
1892 márcz. ápr.-ra 11.17 11.22 l t .20 11.31 11.25 11.28 
Tengeri '- w 

1892. május-junius 6.02 6,06 H.01 6 09 6.02 6.08 
Zab " ' 

1892. márcz.-ápr.-ra 6.38 6.42 6 37 6.42 6.36 6 38 
Káposztarepcze 

1892. aug-szep -re |13.90 13.95 13.90 1 4 . - 13.90] 13 95 

Hatá r idők á r f o l y a m a a külföldi gabona 
tőzsdéken. 

decz. decz. I decz. 
23. 24. 28. 

Bécs. (100 kgrként frtban.) 
Búza tavaszra 11.41 11.51 11.48 

11.10 11.25 11.17 
Zab » 6.78 6.83 6.79 
Tengeri május-juniusra 6.42 6.49 6 44 
Berlin (1000 kgrként márkában.) 

Búza decz.-jan •227. - 227 50 227.75 
— ápr.-máj •421.50 222.75 223 50 

Rozs decz.-jan 2f6 75 
— ápr.-máj •228.75 230.— 231.— 

Zab decz.-jan 162.75 163.75 164.50 
— ápr.-máj 166.75 167 50 168 25 
Páris. (100 kgrként francs-ban.) 

Búza folyó hóra 26.50 26 60 26.60 

eUő'4 hó! 
•26 90 20 90 26.80 

eUő'4 hó! •27 40 27.40 27.30 
— márcz.-tól 4 hó 27.90 28.— 27.80 

Liszt folyó hóra 58 10 58.50 58.40 
58.75 5 9 . - 58.75 

- első 4 hó 59.75 69.90 59.60 
— márcz-tói 4 hó 60 75 60.90 60.7.) 

New-York. (bushelként cents-ben.) 
Búza decz 105% 105 Ve 105.", 
— jan 105.% 106.% 105.% 
— febr 106.% 107. % 106.% 

TeDgerÍ 55.— 64.% 52.% 

Konczentrált takarmányok. — Korpa. Az irányzat a 
hidegtbb idő beállta óta valamivel megszilárdult és je-
gyez: finom 5'—. gorpmba 5-—, rozskorpa 6 t0 frt. — 
Árpadara zsákostól 5 8 5 1 0 frt. - Malátacsira 4 5 0 -
5-25 frt. - Olajpogácsa 6 75 - fittel jegyeztetik. 

Ipartermények. — Szesz. Elégséges kínálat, de cse-
kély forgalom mellett jegyez : nyers szesz 21-ÍÍ0—22 50, 

finomított, adózva 60-25—60-75 frtig. — KőalaJ. A keres-
let az ünnepek előtt újra nagyobbodott és a mostani 
árak a külföldi piaczok következtében későbbi határidőre 
is szilárdan tartják magukat. Jegyzések: elsőrendű ame-
rikai 2150, elsőrendű orosz 20'75, elsőrendű szalon 19 75 
frt. — Repczeolaj 39 50 írton jegyeztetik. 

Élelmiczlkkek a budapesti hetivásáron 1891. évi 
deczember hó 29-én (A fővárosi vásárigazgatóság jelentése 
a «Köztelek» részére ) 

A karácsony és újév közé eső hetivásárok, min: 
rendszerint, ezúttal is lanyhábbak voltak az ünnep előt-
tieknél. A karácsonyt megelőző vásárokról megemlítendő 
(így utólag, mert részletes jelentés az ünnepek alatt nem 
adatott), hogy a rendes betivásári napot (pénteket) meg-
előző napon, azaz 24 én csütörtökön tartattak meg és igen 
élénkek voltak, mig az ünnepnapokon a forgalom csak 
pangott. Különösen élénk forgalom volt észlelhető halban, 
melynek vására már 23-ikán igen élénk volt és az árak 
emelkedésével tartott 24-ikén is, valamint gyümölcsfélék-
ben is alma és dióban. Élénk volt a baromfi- és tojás-
üzlet is, ellenben a hus és vad. utóbbi a gyenge kínálat 
folytán is jelentéktelen volt. A karácsony és újév körüli vásá-
rok élelmiczikk különlegessége : a szopós malaez is meg-
jelents élénk keres'et tárgyát képezi a piaczokon. Daczára 
az élénk keresletnek azonban és daczára annak, hogy ugy 
élő, mint leölt és tisztított állapotban évente igen nagy 
mennviségben kináltatik, mégis igazi vására e czikknek 
nem fejlődött eddig a fővárosban soha. Csaknem minden 
piaczon kínálnak és vesznek malaczot, de nem tömörül a 
kínálat és kereslet sehol még annyira sem, mint a ba-
romfi-üzletnél a jetentéseinkben felhozott piaczokon s 
nincs oly piacz, mely ezen czikkben a forgalmat domi-
náló góczpontul volna tekinthető. A mai vásárról a kö-
vetkezőket jelenthetjük : 

Huscásár az István-téri hidegserté'husvásárra ho-
zott 22 vidéki árus (Czegléd, N.-Kőrös, Monor, Vecsés és 
Ráczkeve községekből) 172 db sertést, 34 db süldőt és 
1587 kg. sertéshúst; 14 helybeli hentes pedig 112 db 
serléssel jelent meg A csekélyebb hozatal daczára közép-
szerű forgalom mellett a vásár a mult heti árakkal in-
dult meg. Árak, reggel, nagyban 43—44 frt; kicsinyben 
46 kr. Délfelé a kereslet csökkent s azért a kicsinybeni 
árak is 1—2 krral kgmonkint esnek. 

Halvásár a haltíren. A mai vásáron ugy a kínálat, 
mint a kereslet gyenge A reggeli órákban a viszont-el-
árusitók ugyan némileg élénkebbé tették a piaczot, de 
később lanyha irányzat mellett, a vásár csakis detailáru-
sitásra szorítkozott. A készlet kb. 10 q volt, melynek 
mintegv 2/s-ad része kelt el a mult hetihez képest csök-
kenő árakon. Vidéki halárus nem jelent meg. A viszont-
elárusitók a következő árakat fizették: apró halakért 
10—12 frtot, középnagyságú halakért 30 - 40 frtot és vá-
logatott nagy halakért 80-100 frtot mmázsánkint. Kisebb 
piaczokon a forgalom szintén lanyha. 

Vadvásár általában igen gyenge. Nyul hozatott a 
fővámtérre mintegy 60—70 db, melyek lanyha irányzat 
mellett, csökkenő árakon találnak vevőre. Ára dbonkint 
160—180 kr. 

Előmalaczvásár legélénkebb a fővámtéren, hová 
m. e. 100—120 dbot hoztak (átlag 3 - 6 hetesek.) Elég 
giorsan találtak vevőre, jóllehet tulajdonképeni napja a 
keresletnek 31-ike lesz. Fizettettek dbonkint 2 frttól 5 frt 
50 krig. A Ferencz József-rakpartra is érkezett O-Budáról 
és 2 kocsival Baracskáról, összesen mintegy 80 - 90 db, 
melyek hasonló árakon szintén élénken kelnek. Egyéb 
piaczokon a kínálat kisebb. 

Baromfi. Vaspályán érkezett a Fővámtérre Halas, 
Czegléd, Kaál-Kápolna, Szeged és Orosházáról kb. 5400 
db; Jászberény, Kun-Szt.-Miklós, Monor vidékéről m. e. 
30 kocsin kb. 2500 db ; a főváros környékéről háton kb. 
300 db: helybeli árusítók által kb 1500 db, összesen 
9700 db. A kisebb felhozatal folytán a vásár élénken 
indult meg, habár némi árcsökkenéssel. Nagybani árak 
páronkint: tyúk 120 -135 kr, csirke 60-100 kr, kappan 
hizott 200-220 kr, kappan sovány 160-180 kr, lud 
hízott 530-580 kr, lud sovány 320—350 kr, récze hízott 
200—240 kr, récze sovány 150—180 kr, pulyka hizott 
420—450 kr, pulyka sovány 320-360 kr. Az ujvásártéri 
piaczra a szokott helyekről vaspályán kb. 1600 db, kocsin 
kb. 1200 db, helybeli kb. 3800 db, összesen m. e. 6600 
db. Élénk kereslet mellett jegyeztetik páronkint: tyúk 
1-30-1-50, csirke 70—1-20, kappan hizott 2-50, récze 
hizott 2 3 0 - 2 80, lud hizott 580—7-00, pulyka hizott 
500 -5-50, gyöngytyúk 1 10—120 frton. 

Tojás hozatott a Fővámtérre : vaspályán kb. 22,000 
db, 4 kocsin kb. 30,000 db, a helybeli árusítók által kb. 
50,000 db, összesen 102,000 db'. A nagyobb felhozatal 
folytán a vásár lefolyása lanyha, az árak csökkentek. A 
következő árak jegyeztettek : 1 láda fris tojás 30 frt, 46 
db 1 frt és 18 db 40 kr. Meszes tojásokból pedig 1 láda 
27 frt, 50 db 1 frt, 20 db 40 kr. Az ujvásártéri piaczra 
a szokott helyekről m. e. 17,000 db. Jegyeztetik lanyha 
kereslet mellett kevert tojás (friss és meszes) 100 db 
2-60—2-70 frt 40 kr 15—16 db meszes tojás, 100 db 
2-50 frt, 40 kr 16-17 db fris tojás 40 kr, 13 db fris 
és meszes darabja 3 kr. 

Zöldség hozatott a Ferencz József-rakparti piaczra 
csak helybeli termelők által mintegy 50 q, mely detaü 
árusításban élénk kereslet mellett, változatlan árakon 
talált vevőkre. Egyéb piaczokon a torgalom jelentéktelen. 

Gyümölcsvásár a Ferencz József-rakparti piaczon 
már csaknem tulnyomólag almára szorítkozik, melyből 
Stájerországból mintegy 100 q, Kecskemét környékéről 
kb. 40 q érkezett. A kereslet élénk. Ára métermázsánkint 
6—10 frt. Görczi maroni készlet- 10-12 q, árusittatik 
métermázsánkint 12—18 frtjával. 

Búza 
Tiszavidéki 73—74 

75-76 
77—78 
79-80 

kilós.. 10 6 5 - U.tO 
10.90 —11.35 
11 15 — 11.60 
1135-11.75 

3 hóra 

Pestvidéki 73-74 
75—76 
77—78 
79-80 

10 65 — 11.10 
10.90 - 1 1 . 3 5 
11.15 — 11.60 
11.35 — 11.75 

Fehérmegyei 73—74 
75—76 
77-78 
79—80 

10.65 - 11.10 
10.90 —11.35 
11.15 — 11.60 
1135 — 11.75 

Bácskai 73-74 
75—76 
77—78 
79-80 

10.65 —11.10 
10.90 —11.35 
11.15 — 11.60 
1135 — 11.75 

Bánsági 73-74 
75—76 
77—78 
79-80 

: :: 
10.65 - 1110 
10.90 —11.35 
11.15-11.60 
11.35 — 11.76 

Északmagyarorsz. 73-74 
75-76 
77—78 
79-80 

11.55 - 11 -
10.80 - 11.25 
11.05 —11.50 
11.25 -11 .65 

Árpa, takarmány 
— maláta .. 
— sör 

Zab 
Tengeri ó 

» uj 
Káposzta-repcze 
Bánsági-repcze 
Vadrepcze 
Lenmag 
Kendermag 

Borsó 
Bab, fehér nagyszemii 
— » törpe 

-Köles.....'.'.'.'.'.'.'.','.'.'.'.'.'..'.'.'.'.'.' 
Bükköny 
Vöröshere 
Luczema 
Esparsette 
Mohar 
Mák, kék 

Köménymag 

10.20 — 10.55 
6.20— 6.55 
7 . 8 . -
7.75— 9.25 
6.20— 6.55 
6.45 - 6.60 
5 . 7 5 - 5.90 

13. 14.65 
12.50 - 14.— 
6.50— 7-25 

11.25 - 12.— 
11.75 — 12.25 
8 . 18.— 

11.50 — 12.50 
7 . 7.50 
8 . r 8 50 
8 . 5 0 - 9.— 
6.30 — '6.70 
6 675 

52. 6 0 . -
40. 50.— 
11.75 - 1 2 . 5 0 
5.50— 6.— 

32. 34 — 
29. 31.— 
18. 19 . -

készp 
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Budapest! takarmányvásár (a VIII. ker. Teleky-téren.) 
1891 decz. 29-én. (A fővárosi vásárigazgatóság jelenlése 
a '.Xomlik* részére.) Felhozatott 91 szekér rétiszéna, 
-U szekér muhar, 29 szekér zsupszalma, 8- szekér 
alomszalma, 3 szekér szecska. Közepes forgalom mellett 
jegyeztetik: rétiszéna 2-10-2-30 muhar 200-2-30, alom-
szalma 1-85—2'00, mm.-kint. Zsupszalma 100 kévéje 
12 5; i - 1 5 00 írt, 1 kéve 15-17 kr. Szecska 1 zsák 
23 - 28 krig (súlya 10—12 kg.). Tengeri felhozatal a kő-
bányai mázsatérre az ünnepek miatt igen csekély volt. 

Állatvásárok. 
Budapesti marhavásár. (Wilheim Ignácz fővárosi 

állatorvos jelentése a „Köztelek" részére) Deczember hó 
94-én. (Gazdasági- és tenyészmarha.) Felhajtatctt: mint-
!!y 220 db gazdasági ökör (mintegy — db elsőrendű-, 

ÖO db középminőségü-, 24 db tarka bekötni való-, 40 db 
alárendelt minőségű jármos-, a többi fehér szőrű bekötni 
való ökör); 84 db fejőstehén (8 db fehér szőrű magyar-, 
40 db tarka, kevert származású és 3ti db bonyhádi [tolna-
megyei] tehén). A gazdasági ökörvásár e héten, a nagyobb 
birtokosoknak a vásártól történt távolmaradása folytán, 
nehézkes irányzattal folyt le. A felhajtott csekély meny-
nyiség, mintegy 60 db kivételével, mely eladatlanul mi-
n i t , legnagyobbrészt bekötési czélokra vásároltatott A 
fejős tehenek e héten feltűnően csekély mennyiségben 
leitattak fel, s daczára ennek a vásár vontatott hangu-
' an nyert lebonyolítást. Az adás-vevések nehézkesen s 
c "í.éiy árhanyatlás mellett történtek A vásár ezen irány-
i. ra befolyássai volt, hogy a nagyobb tejgazdasággal 

.ii) . r;lek részt Az et/i/es 
)•( ?k közül említhetők: Kobek István (Bátorkeszi) 37 db 
fehér szőrű bekötni való ökörrel 27 frt métermázsánként 
í> iősulyban). Engel János (Füzes-Abony) 40 db f. sz. b. 
v. ö. párja 250 frt, Klein Nándor (Baromlak) 20 db tarka-
és 12 db f. sz. b. v. ö., a tarka 30 frt, a fehér 27 frt 
tom -kint (é. s.), Sugár Ferencz (Miskolcz) 14 db fejős-
tehénnel darabja 125—142"2 frt, Friedmann Bertalan 
(Nyék-Ládháza) 8 db f. t. dbja 130- 150 frt, Löwy Bernát 
(í a-Péteri) 6 db f. t. dbja 128 frt. 

Következő árakra jegyeztettek, páronként : 
Elsőrendű jármos ökör 
Középminőségü j ökör 210—270 frt 
Alárendelt minőségű j. ökör 
Bekötni való ökör 250 » 

Suly szerint : 
Bekötni való ökör f. szőrű 21—27 frt 

» » > tarka 30 » 
métermázsánként (élősúlyban). 

Fejős tehenekért. 
Fehér szőrű magyar tehén 55—85 frt 
Tarka, kevert származású 75-124 » 
Bonyhádi (tolnamegyei) 90-170 » 

kivételesen 1 db borjúval együtt . . 250 » 
fizettetett darabonként. 

Budapesti vágómarhavásár deczember 24. ('Wilheim 
Ignácz fővárosi állatorvos jelentése a «Köztelek* részéré.) 

Felhajtatott 1458 db nagy vágómarha és pedig 711 db 
magyar ökör, 275 db magyar tehén, 386 db szerbiai ökör, 
42 db szerbiai tehén, 17 db boszniai ökör, 25 db b:ka és 
2 db, bivaly. Daczára az e heti igen csekély felhajtásnak, 
a reggeli órákban némi élénkséggel kezdődött vásár, 
később ellanyhult s az adás-vevése* csak vontatott han-
gulatban és rendkívül nehézkesen történtek. Ezen üzlet-
menetre azon körülmény volt befolyással, hogy idegen 
vevők csak igen kevés számban jelentek meg. a helybeli 
fogyasztás pedig az ünnepek miatt sokkal csekélyebb, ugy, 
hogy a felhajtott mennyiség a szükségletet felülmulta. Az 
árak mindamellett a mult heti jegyzéshez mérten nem 
változtak — Következő árakra jegyeztettek : Magyar ökör 
I. rendű 29—32 frt, kivételesen 33>/2 frt, magyar ökör 
középminőségü 26 - 2 8 frt, magyar ökör alárendelt minő-
ségű 22-24 frt, magyar tehén I rendű 28—30 frt, kivé 
telesen 31 frt, magyar tehén középminőségü 24'/2—26'/j frt, 
magyar tehán alárendelt minőségű 21 - 23 frt, szerbiai ökör 
I. rendű 28—30% frt, szerbiai ökör középminőségü 
25—26 frt, szerbiai ökör alárendelt minőségű 20—22'/, frt. 
boszniai ökör 22-27 frt, bika jobb minőségű 26—31V, 
frt, kivételesen 33 frt, bika silányabb 22'/8 -24 frt. 
bivaly 17—22 frt métermázsánként (élősúlyban.) 

Budapesti lóvásár, 1891. decz. 24. (Kembach Gyula 
tudósítása a «Köztelek» részére.) Felhajlatott 277 drb. és 
pedig jobb minőségű hátas — drb. könnyű kocsiló 
(jukker) 28 drb., nehezebb kocsiló ^hintós) — drb., ponny 
— drb., nehéz igás (fuvarosló) 42 drb., közönséges igás 
(paraszló) 35 drb., alárendelt minőségű lovakból 172 drb. 
Eladatott: 135 drb. és pedig használatra 89 drb, levá-
gásra 46 drb. Mint közvetlen a karácsonyi ünnepek előtti 
napra eső hetivásárra vidékről igen kevesen, mig a hely-
beli lótulajdonosok ugyan többen, de többnyire csak alá-
rendelt minőségű lovakkal jelentek meg, mely nagy meny-
nyiségben felhozott alárendelt minőségű lovak vásárlá-
sában a bécsi lóhusárusitó mészáros-szövetkezet fejtelt ki 
nagyobb tevékenységet, a többi minőségi! lovakra a vásár 
jellege vontatott volt, árak általában csökkentek. Követ-
kező árak jegyeztettek: Hátas — frt, könnyű kocsiló 
(jukker) 75-160, nehezebb kocsiló (hintós) — frt, nehéz 
igás (fuvarosló) 60—110 frt, közönséges igás (parasztié) 
15—60 frt, ponny — frt, bécsi vágóra 40 drb. 12—45 
frt, állatkert és több uradalom (Tata, Tótmegyer) kutyái 
részére levágásra 6 drb 6—11 frt, katonai mustra 7 drb 
30—71 frton fizettetett drbkint. 

Élösertés-vásár. (VIII. ker. Teleky-tér) 1891. decz. 29. 
(A fővárosi vásárigazgatóság jelentése a «Köztelek* ré-
szére.) Felhozatott 25 szekéren 107 db élősertés, melyből 
élénk kereslet mellett nagyobbrészt helybeli hentesek 
vásároltak. Fizettek minőség szerint, süldőkért egyenkint 
13—27 frt páronkint 25-35 frt félkövérért egyenkint 
32—50 frt páronkint 48—49 frton. Élősúlyra 42—43 kr. 
a szokásos 45 kg. életsulylevonással páronkirt. 

Budapesti juhvásár deczember 29. (if ihitn Ignácz 
fővárosi á la'orvos telefon jelentése a < Köztelek» részére.) 
Összes felhajtás: 5270 finom gyapjas merinos. Párizsi i 

kedvezőtlen űzlettudósitások folytán az árak a mult heti 
jegyzéshez képest 1—•/» frttal estek páronként. Arak: silány 
minőségű 7 - 1 0 frt, kiviteli czélokra 12—18 frt, súly sze-
rint 38—45 kr. kgként (párizsi suly. 

Bécsi marhavásár, deczember 28. (A < Magyar 
Agricola• jelentése a «Köztelek.» részére). Felhajtás 2077 
magyar, 363 galicziai, 47 bukovinai, 742 német, összesen: 
3229 darab. Ebből 418 db sovány marha. A vásár nyu-
godtan folyt le, az ellentétek elsimultak, sőt az irányzat 
a csekély felhajtás .folytán szilárdult s az árak 0 50—1"00 
frtta1 emelkedtek. Arak : magyar 55 - 67, galicziai 55 - 65. 
német 56 - 68. bika és tehén 25 - 3 6 frt élősúly szerint, 

Bécsi sertésvásár. (A «Köztelek» eredeti távirata.) 
Deczember 29-éa Felhajtás 1360 fiatal sertés, 4785 bakonyi, 
3003 galicziai. Az üzlet eleinte élénk, később lanyha. 
Az árak csak az első minőségű árunál emelkedett 1 krral. 
Árak elsőrendű 43—44, kivételesen 44'/2, közép 38—41, 
sovány 32—37, fiatal sertés 33-37, galicziai 31—37 kr 
kgronkint. 

Kisszebeni országos vásár, decz. hó. (Városi jegyző 
tudósítása a < Köztelek» részére.) Szarvasmarhavásár közép-
szerű. Felhajtatott: igás ökör' urasági I. osztályú 4 db, 
párja 280-300 frt, igás ökör kisbirtokos részére 40 db, 
párja 260 -300 frt, tarka ökör I. osztályú 60 db, párja 
240—280 frt, tarka ökör II. osztályú 20 db, párja 220- 260 
frt. Tarka tehén tenyésztésre 200 db, dbja 60-120 frt, 
levágásra 20 db, dbja 80-130 frt, friss fejős 14 db, dbja 
80-130 frt. Tarka üsző 210 db, dbja 30-80 forintig. 
Lóvásár gyenge. Igás 1<5 könnyebb 20 db, dbja 30 — 100 
frt, paraszt-ló 57 db, dbja 30-150 frt. Sertésvásár gyenge, 
mert itt a fő táplálóczikket képező burgonya meg nem 
teremvén, a sertésre vevők nincsenek. Fölhajtatott: nevelő-
kocza malaczostól 2 db, dbja 15—30 frt, malacz nélkül 
12—25 frt, süldő 1 éves II. minőségű dbja 15—40 frt, 
süldő 2 éves 160 db, dbja 20-50 frt. 

Kiadóhivatali üzenetek. 
Gr. Z. F. Kálóz. Megbízottja felszólítása folytán a 

lapot a kért czimen küldjük. 
Gr. Z>. M. Monaco. Kérelmének eleget teendő lapun-

kat a kívánt czimen indítottuk meg. 
F. G. Budapest. A lapot a kért helyre iráovitottuk. 
M. B. Belicza. Tudomásul vettük. 
L. B. é,i F. Belfürger. A czimváltozást eszközöltük. 
B. F. Kis-Lucs. A czimváltozást eszközöltük. 
T). B. Pta-Varsány. A lapot a kért uj czimen 

küldjük. ' 
Az Országos magyar gazd. egyesület tulajdona. 

Lapfelügyelő-bizottság: Gróf Dessewffy Aurél, Dr. 
Darányi Ignácz, Forster Géza, Kvassay Jenü, Máday Izidor, 
Rakovszky István. — A szerkesztés- és kiadásért felelős : 
Forster Géza. — Szerkesztéssel megbízva: Baross Károly, 
Társszerkesztő: Rubinek Gyula. v? 

A Franklin-Társulat kiadásában Budapesten, (Egyetem-utcza 4. sz.) legújabban meg-
jelent és minden könyvkereskedésben kaphaló : 

Falusi könyvtár. 
Ára egy-egy fiÍKetnek 50 kr. 

Legújabban megjelentek: 

40. fiizet. A k i s g y ü m ö l c s t e r m e l ő . Irta Pali lácsi. 32 ábrával. 
41. « A s z á r a z é p í t é s z e t e l e m e i . Gazdák, építészek és gazdasági 

tanintézetek hallgatói számára. Irta Mika Károly. 130 ábrával. 
42. « Fontosabb ipar- és kereskedelmi növények és azok 

okszerű termelése. Irta Milea Ottokár. 
4 -. « A k i s k o n y h a k e r t é s z . Irta Pali bácsi. 18 ábrával. 

Fejős 
teheneket 

minden fajú, közvetlen importált elsőrendű állatokat 
l e g j u t á n y o s a b b á r a k o n , 

mindennemű jótállás mellett szállít 

DULLER és társa ' S S S f 
Budapest, YJI. szövetség-uteza 11. 

\ magyar kir. gazdasági tanintézetek szállítója. 

K O R S E L T & C o 
faiskolai ulajdonosok, 

ni a- és kereskedelmi kertészek, magkereskedés 

T u r n a u (Böhmen). 
Nagy választékban ajánlanak az őszi és tavaszi idényre: 
gyümölcsfákat, bogyős bokrokat, díszfákat, erdei fákat, 
gvűmölcsvadonczokat és keritésnövényeket, coniferákat, 
rt zsákat stb., továbbá elsőrendű friss minőségben 

mindenféle fajta 

* kerti, mezei és erdei magvakat. * 
Plustrált árjegyzékek német és cseh nyelven 

ingyen és bérmentve. 

HfBfitetve : 18SS-Nrl budapesti országos kiállításon. - 1800. 
az oraztígos Ipaietfyesillet által, nagy arany éremmel. -
moo. Ijtfcsi cazdaMAei éa erdészeti ktiílllldson naey disz-

Oklevéllel. 

Fischer és Heidlberg, Budapest 
K a r M o l e u m i Creolinum Hungaricum 

vegyészeti termékek gyára. 
Gyár: IX., Soroksárl-ut 52, — Városi Iroda: Arany János-utcza 25, _ 
Ajánlják Karbololeum gyártmányukat, legolcsóbb dióbarna szinü 
fatelitő szer. zsindelytetőkre, kerítésekre és gazdasági eszközökre, 
melynek használata folytán elpusztíthatatlan tartósságot nyer a fa; 
a mázolást akárki végezheti. — Creolinum Hungaricum és annak 
fajai, az állatoknál előforduló száj- és körömfájás, valamint orvosi 

és házi czélra a leghathatósabb fertőtlenítő szer. 
Ajánlják egyszersmind bármily szinü finom kátrány-festékeiket és 
fedél-lakot, zsindelytetők, bádog-, vas- és fatárgyak mázolására. 

Árjegyzékek és utasítások Ingven és bérmentve, 

KÖZTELEK, 1891- DECZEMBER 30. 

Betöltendő állások. 
Kerestetik gazdasági 
Í rnok, ki szakiskolát vég-
zett és a gyakorlatban is 
volt alkalmazva. Megkíván-
tatik elméleti s gyakorlati 
képzettség, szerény maga-
viselet, feltétlen megbízha-
tóság. Az állás február 1-én 
foglalandó el. Hol? Meg-
mondja B. G. jegy alatt a 

kiadóhivatal. 275 
Január l ejével egy ÍSpáni 
álláS jő üresedésbe. Fizetés 
300 frt és teljes ellátás. A 
gazdaságot és a cselédek 
házi élelmezését önállóan 
kell kezelni; óvadékképes 
előnyben részesül. Ajánla-
tok U. je ige alatt a kiadó-
hivatalhoz intézendők. 316 
Lamm B. és fiai urak felső-
nyéki béruradalnoa központi 
gazdaságában egy í rnoki 
állás betöltendő. Meg-
kívántatik valamely gazd. 
felsőbb iskolának sikeres 
bevégzettsége, a német 

nyelvnek legalább szóban 
való ismerete és némi gazda-
sági gyakorlat. Évi fizetés 
200 forint és teljes ellátás ; 
előnyben részesülnek, kik 
az állatorvosi tanfolyamot 
is bevégezték, sőt ilyenek 
esetleg magasabb díjazás-
ban is részesülnek. Pályá-

zati kérvények és bizonyít-
vány-másolatok, melyek 

vissza nem küldetnek; Orosz 
Lajos urad. ispán úrhoz 
Belfürged, u. p. Pinczehely 
Tolnamegye, mielőbb be-

•ádandók. 319 

Állást keresők. 
Egy 35 éves, családos, Ok-
leveles erdész S gya-
korlati gazda, ki jelenleg 
is nagyobb uradalmat kezel, 
állást keres január hó 
15-ikétől. Czime a kiadó-
hivatalban megtudható. 305 
Érettségi bizonyitványnyal 
biró és az ér-diószegi szőlé-
szeti szaktanfolyamot vég-
zett fiatat ember, ki 7 évig 
mint vándortanító is műkö-
dött s azó'.a is gyakorlatban 
működik, képzettségének 

megfelelő á l l ás t keres . 
Igényei szerények. Tudako-
zódhatni F. jegy alatt a 

kiadóhivatalban. 314 

Földbirtok. 
A rimaszombati vasútállo-
mástól 5 kmnyire.200 kat. 
hold cser és tölgy vegyes 
állabú erdő eladó. Az er-
dőt a vasútállomással első 
osztályú államút köti össze. 
Értekezhetni a tulajdonos 
Somarjay Jánossal, Rima-

szombat. 299 

Szóp b i r tok bérbe ki-
adó bármikor" átvehető. 
550 hold, egy tagban, búza-
termő föld, egyenes, víz-
mentes, szép helyen, szép 
gazdasági épületek. Vasúti 
állomással bír. Tejgazdaság 
helyben, bármely üzlet fel-
állításához igen alkalmas. 
Hol ? Megmondja a kiadó-

hivatal. 320 
B i r t o k - b é r l e t . Keresek 
azonnali átvételre oly bir 
tokot, melyhez 12,000 frt 
tőke elégséges. Kellékek, jó 
föld és kellő gazdasági épü-
letek. Ajánlatok « Megbíz-
ható bérlő, czimen a ki-
adóhivatalba kü dendők. 

háti gazdaságban. U. p. és 
vasútállomás Ács, Komá-

rom megye. 101 

illatok. 

Termények, 
Nagyságos Hertelendy Fe-
rencz ur lesencze-tomáji 
uradalmában 1 waggon 
igen szép, fehér, poczakos 
perlet á r p a tavaszi vető-
magnak, eladó, mélermá-
zsánként 8 forint, lesencze-
tomáji vasúti állomásra 

szállítva zsák nélkül. Zsák 
klllön 3) kr. 317 

Élő fák és növények. 
Disz fák . Acacia piramida 
lis, Gömbakácz, Acacia mo-
nophilla, tarka levelii juhar, 
Acer negundó, Bignonia Ca-
talpa, Rhus glabra, Populus 
Eugenie, Populus piramida-
lis, Morus Fegyvernekiana 
(gömb szeder) eladó, hol ? 
megmondja G. alatt a ki-

adó-hivatal. 
105 

Riparia sauvage- és 
p o r t a l i s - k e v e r é k kitű-
nően gyökerezett szőlő-
vessző eladó, á 1000 drb 
40 frt Hol ? megmondja B. 
jegy alatt a kiadóhivatal. 

Utakmellóakácz-sorfa, 
2 méter magas, száza 20 
frt, befásitásra 3—4 éves 
magonezok, száza 3 forint, 
ezre 25 frt. Megrendelések 
intézendők a kiadóhivatal-

hoz L. alatt. 
107 

Argenteuili spárgagyö-
kér , 2 és 3 éves, kapható bár-
mely mennyiségben. 100 db. 
2 frt 1000 drb. 15 frt. Bő-
vebben értesít C. K. jegy 

alatt a kiadóhivatal. 
106 

Őszi b a r a c z k f a , amerikai 
és európai legkitűnőbb fa-
jokban, darabja 60 és 40 
kr. eladó. Kívánatra ár-
jegyzék küldetik, megkere-
sések K. M. jegy alatt a 
kiadóhivatalhoz intézendők. 

104 

D í s z c s e r j é k . Welgelia, 
Spirea, Dentia, Junlperus 
Sabina, Cidonia japonica, 
Buxus, Tamarlx, Thuja nagy 
választékban eladó s kívá-
natra árjegyzéket küld a 

kiadóhivatal (C. B.) 
103 

Vegyesek. 
Nálam 55 drb pecsenye-
malacz van eladó. Bő-
vebb felvilágosítással szolgál 
a tulajdonos, Hathalom, u. 
p. Lovászpatona, Ihász 

liajos 318 

40,000 szőlőkaró ke-
r e s t e t i k megvételre, akár 
tavaszi szállításra. Gömbö-
lyű fenyőfa-karó, erős, —65, 
hosszú. — Ajánlatok e lap 
kiadóhivatalához küldendők. 

108 

Eladó szőlővessző-ka-
rók . 100,000 drb elsőrendű 
6 láb hosszú akáczfa-karó, 
ezrenként 25 frt. 100,000 
drb másodrendű, 4—5 láb 
hosszú, gömbölyű akáczfa-
karő, ezrenként 15 frt. — 
Megrendeléseket elfogad a 
kiadóhivatal, Budapest, Köz-. 

telek. 276 

LShnert H.-féle 
here- és luczernamag-
hámozó-dob 41/,' széles 
angol gőzeséplő - gépbe, a 
hozzávaló here - rostákkal 
együtt, kévéssé használt, 
beszerzési ár feléért eladó. 
További felvilágosítást nyújt 

a kiadóhivatal.. 109 

Z E g r y n a g - y o T o T o k é s z l e t Peronospora-permetezö 
10LJ.I1 

V e r m o r e l - f é l e f r a n c z i a g y á r t m á n y , az összes permetezők 

között a legjobb, minden versenyen első dijjal kitüntetve, eladó. 
Egy darab ára 20 frt. (Eddigi bolti ára 25 frt . ) 

Csomagolás 50 kr. 

Megrendelések a „Köztelek" kiadóhivatalához, intézendők. 

A készlet korlátolt mennyiségű és igy a megrendelések a 
beérkezés sorrendje szerint elégíttetnek ki. 

Birtokeladási hirdetmény. 
A vallás- és közoktatásügyi m. kir. minisztériumnak 1891. évi 43 406 szám alatt 

kelt rendelete értelmében Heves vármegye «Veresinartli» község határában fekvő 
és a m. kir. vallásalap. tulajdonát képező ingatlanok zárt ajánlati verseny utján 
örök áron eladatnak. 

A veresmarthi gazdaság összes területe 1 9 6 ^ hold következő épületekkel: 
bérlőlak, cselédház, istálló, présház és pincze, juhakol. 

A veresmartlii erdőbirtok összes területe . 661: 15 k. h. cs az erdőőri lak. 
Mindennek becsértéke 34,000 frt, azaz harmineznégyezer forint. , , ( 

í . A zárt ajánlatok, melyek boritékán ha ározottan kiteendó', hogy az ajánlat a 
fentemiitett két eladandó ingatlanra vonatkozik, 50 kros bélyeggel ellátva a vallás- és 
közoktatásügyi m. kir. minisztérium segédhivatali igazgatóságánál 1892 évi január 
hó 7-ike déli 12 óráig nyújtandók be. 

2. Az ajánlatokhoz készpénzben vagy tőzsdei árfolyam szerint számított állam-
papírokban csatolandó bánatpénz 3400 forintban állapíttatott meg. A bánatpénz 
valamely kir. adó- vagy alapítványi pénztárnál is letehető, mely esetben a letét-elis-
mervény az ajánlathoz csatolandó. 

3. A vételár az ajánlatban számokkal és betűkkel kiirva kiteendó' és az 
ajánlattevő állal kijelentendő, hogy az eladási feltételeket ismeri s magát' azoknak fel-
tétlenül aláveti. 

4. A feltételektől eltérő vagy későn beérkezett ajánlatok figyelembe nem vétet-
nek. Az ajánlatok elfogadása vagy visszautasítása a vallás- és közoktatásügyi m. kir. 
miniszter szabad elhatározásának tartatik fenn. 

5. Az eladási feltételek a nevezett minisztérium segédhivatali igazgatóságánál, a 
vág-sellyei oseglédi főtisztségnél Vág-Sellyén, az ispáni hivatalnál Sajóládon 
(Borsodmegye), Czibulka Mihály erdőőrnél Veresmarthon. a közalap, ügy-
igazgátóságuál Budapesteu, stáezió-utcza 37. szám és a közalap, erdőrende-
zősőgiiél liold-utcza H. sz. alatt venni szándékozók által megtekinthetők. 

Hudapesteti, 1891. évi november hó. 

A közalap, iigyigazgatóság. 
S t á c z i ó - u t c z a 37. 

F R E U N D ÉS W I E N E R 
Bécs, I., Hohenstaufengasse 7. 

máz- és f e s t é k g y á r i r a k t á r a , 
a Robi INGHAM CLARK & COMP. 

londoni mázgyárnak főraktára 
Ausztria-Magyarország és a Kelet 

számára. 
Ajánlják legjobb hírnévnek örvendő máz-, 
kencze-, és fenvező, szeszmáz-zománcz és 
borostyánmázükat szobapadozatoknak, 
mindennemű száraz- és olaj-festékeik'l. 
ecseteket, valamint összes e s-
vágó czikkeiket kocsi-fénvezők n\ rge-
sek, mázolók és hasonági :;•:.;. í m ok 
számára. További szolgálunk i.y'csób-
ban |.">jobb r»nMlai i,.,r és sz.j»en6rsók-
kel, pata- és kocsi-kenőcsökkel, a mező-

gazdasághoz tv.üsséges anyagokkal. 
Atjigytü. ! ilj-i:MtxenUsen izoloilaak. 

Csak mezőgazdák és a szakirodalom termé-
nyei, továbbá állást keresők és adók hirdetmé-
nyei vétetnek fel e kedvezményes rovatban. KIS HIRDETESEK. Hirdetési ár 15 szóig 30 kr., ezen felül minden 

szó 2 kr., feltűnő betűkkel 4 kr. Czim közlésé-
nél minden beiktatásnál 30 kr. bélyegilleték. 

Eladó'egy 3'/* éves ménló, 
165 cm. magas, sötét pej, 
jegytelen, könnyebb jukker, 
apja Ostreger4 2, anyja ki 
tűnő félvér-kancza. Ára 800 
frt. Megtekinthető a concó-

Tenvész-és haszonmarhák 
bikák, minden, különösen 
pinezgaui fajú fiatal 

marhák, nemkülönben 
eredeti pinezgaui és 
steier tenyész-lovak 
olcsón és legjobb minőségben 

C. 3 i a 6 e r f e U n e r n é l 

Triesztiiig mel lett i 
Altenmarktbau (Alsó-Ausztria) 

kaphatók. 

m i L B I G É Z 
ingatlan ügynöksége 

Pozsony, sétatér 4 . 
Ajánlja pontos és titoktar-
tás melletti közbenjárását 

jószágok vétele, eladá-
sa és bérbeadásánál. 
Mindennemű tudósításokkal, 
levélbélyeg becsatolása ese-

tén, szívesen szolgál. 
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A FRANKLIN TÁRSULAT 
kiadásában Budapesten megjelent és minden könyvkeres-

kedésben kaphaló: 

k é z i k ö n y v e . 

Szerkesztette 

M O R Y A Y K Á R O L Y . 

208 ábrával. 
Á r a fűzve I f r t 6 0 kr . , kemény kötésben 2 f r t . 

Baranyai zöld 
szőlő-ojtás-

I r t a D e z s ő M i k l ó s . 
Ára 50 kr. 

ty fy fy ̂  fy ^ ty fy jp ̂  J|< 

A bécsi 1890. évi m e z ő g a z d a s á g i és e r d é s z e t i k i á l l í t á s o n a nagy díszoklevéllel k i t ü n t e t e t t 

T l i o m a s - s a l a l i b ó l készült 
P h o s p h á f - l i s z t 
legjobb és legbiztosabb műtrágya, több évi hatással, p l i o s i > ] i o r -
t a r t a l o m 2 0 — 2 4 % , p o r í u i o í n s á g a 7 5 % ajánlja jutányos áron 

azonnali vagy későbbi szállítással 

Sátori Miksa és Mór BídCXî'DMdár-125. 

TEHENEKET 
Felsöinnthal i - 175 f r t é r t 
Alsóinnthal i . . . 2 0 0 « 
E tschtha l i 2 3 0 « 

szállítok kocsirakományban, bármely magyarországi vasúti állomáshoz 
V é r m e n t e s e n szállítva hasas vagy borjas állapotban. 

Poland China 
és Y o r k s h i r e kan, kocza és malaczok — bármily korú 

készletben van és legjutányosabban eladók. 

F I C K O l W á l l 
t e n y é s z - é s h a s z o u á l l a t - ü z l e t 

BUDAPEST, VII, HÜSZÁR-ÜTCZA 10. 

S z á n c s ö n g ő k . 
Á r a k d a i - a b o i i k 6 n t 

Franczla egérfogók 20-30 drhot újra felállí-tás nélkül fognak. Kgérfogásra 30 cm. hosszn. 14 em. széles, 
10 cm. magas 2 frt Fatkányfogásra 56 cm. hosszú, 25 cm. szé-les, 20 cm. magas 8 frt 18 kr. 

S C H O N F E R E N C Z 
gépgyára 

Bécs , I ¥ m A l l e e g a s s e 12 . 

HIRDETESEK 
f e l v é t e t n e k a k i a d ó h Í T a t a l b a | i . 

E. M. K. E. 
1 9 - r é l p a p Í E ö ® , 

a legszebb és legolcsóbb, azonkívül 
jótékonyságot is teszünk annak vé-

telével. 
E g y d o b o z 1 írt . 

Hungaria könyvnyomda nyomása, Budapest váczi-körot 34. 

9 cm. á t m é r ő v e l . 
A rajz szerint 6 forint. Bronz sassal 5 frt 75 kr. Bronz sassal két csengő-vel és két lófarkkal 11 

frt 25 kr. A rajz szerint középen osengóvel̂ és_ ̂ forgóval 

Nagy csöngők 
8 cm. á t m é r ő v e l . 

U ft^bka.1^121 fít 75 kr* Csak bronz sassal7frt 76 kr. Sas nélkül 7 frt. Sas nélkül középen csengővel és forgóval 10 fi t 26 kr. 

8 c m . á t m é r ő v e l . 
A rajz szerint 6 frt ' , 50 kr. Bronz sassal 7 frt Ü5 kr. Bronz sassal, két csengővel és két ló-farkkal 12 frt 75 kr. A rajz szerint, de középen csöngővel és forgóval. 

Legnagyobb csön-
gő 10 cm. á t m é -

rőve l . 
Bajz szerint 6 frt. Bronz sassal 0 frt 75 kr. Bronz sassal, két csön-gővel és két lófarkkal 

12 frt 25 kr. A r̂ajẑ  szerint ̂ dê egy 
éa "forgóval 10 frt afn?" 

Használ t csöngők j a v í t á s a és á l lanyozása a legolcsóbb á r a k o n . 
A m e r i k a i husvágó-gép. 

T01>1) mint 200,000 drl) forgalomban. Egér- és pa tkány- fogók . 

Könnyen szétliszedhetö, a húst zúzás nélkül 
A V1SJ<Ó á^é^t l̂ B í'íót a|iÓ f t 6 50 Az 1. aa. vág óiánként HS kilót Ara írt 6.50 
A S. „ „ „ 45 „ „ 16.50 A 4. „ „ r 90 „ „ „ 21.-KolbásztöltC készülék hozzá 1 frt—1 frt 50 2 frt—2 frt 60. 

2 hídmérleg külön-külön 80 mázsára 
(4000 kiló) vasrudakkal, fokozat- és sulyok-
kal ellátva, uj és használatlan állapolban, 
nagyobb telepek-, községeknek és mezőgazda-
ságoknak megszabva, nemkülönben 2 marha-
mérleg külön-külön 1000 kilós fokozat- és 
suly-jelzővel, lépcsővel és rácsozattal ellátva, 
egészen uj, még nem használt állapotban, a 
hírneves Bugányi és társa czég erős 
gyártmányai. Magyarországban hitelesítve, 
térszüke miatt olcsón egyenkint is eladó. 
Eisenmöbel̂ &^JY^ ênlagê ,̂  I^Seilergtatte 

Újdonság 
névjegyekben, 
minták kívánatra kész-

séggel küldetnek. 
D i v a t o s a l a k ú 

és? s z í n ű . 

l e v é l p a p í r o k 
ugy hölgyek, 

mint leányok és férfiak 
számára. 

Károlyi György papírkereskedésében, Budapest, V,, Dorottya-u, 10. 

Kinek kell viz? 
Olosó önműködő vízveze-
téki telepeket létesít ipar 
és mezőgazdasági czél okra 
meaS"\ö)gymekhyö? 
K U N Z A N T A L g y á r o s 
Máhrisch - Weisskirchen. 
Pontos ajánlatok esetén dij- és bérmentes költség-előirányzattal szolgál. 

S i ő l e i n k 
újjáalakítása. 

Irta B a r o s s Káro l y . 
Ára I frt. 

Kapható a kiadóhivatalban. 

3 g ő z g é p , 2 C o r n w a i l - k a z á n , 6 g o z s z i v a t f y u 
különbözö nagyságban olcsón eladók. 

W e r t h c i m J.-ncI, B é c s X . 

F e r o n o s p o r a V í t i c o l a . 
I r ta : Sajó Káro ly . 

Á r a : i frt 5 0 k r — K a p h a t ó a k i a d ó h i v a t a l b a n . 


